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P O T E G A  I M P E R I U M  
Potçga brytyjskiego Imperium 

nie wyrosla z niczego. Dobroibyt 
i wyrabienie polityczne brytyj-
skich obywateli nie jest dzielem 
przypadku. Demokracja Wielkiej 
Brytanii nie jest slowem bez po-
krycia, hastern kryjq.cym nicosc 
i bezideowosc. Po to jednak, by 
dojsc przyczyn dzisiejszego stanu 
rzeczy, siçgngé trzeba glçboko 
w zycie brytyjskie, odsionic jego 
tajemnice, jego szczegôly, rzeczy 
drobne, z ktôrych dopiero tworz^ 
siç rzeczy wiçlkie. To rzadko by-
walo dostçpne dla cudzoziemcôw. 
To zresztq. rzadko tych cudzoziem­
côw iriteresowalo. Wojna jednak 
zdemokratyzowala nawet brytyj-
sk^ tradycjç — do jej trudno 
dawniej dostçpnych oltarzy moze 
ablizyc siç nawet niewierny. Gdy 
siç zlblizy, znajduje nagle w tym 
nieznanym sobie dotychczas zja-
wisku cos co go poci^ga, cas co go 
zachwyca, cos co pozwala mu zro-
zumiec. Potçga brytyjskiego so-
jusznika nagle okazuje mu swoje 
tlo. I okazuje siç, ze jest ono nie-
zwykle proste i, zdaje siç, iatwo 
osig.galne. 

Przed kilkoma dniami, na skraj-
nym pôtnocnym cyplu Anglii, 
w mieseie nosz^cym widome slady 
walk z odwiecznym szkockim 
przeciwnikiem, w mieseie szczycq-
cym siç piçknosci^ swej katedry, 
ktôrej budowç rozpoczçto w roku 
995-ym, a ktôra przetrwala do dzis 
w stanie doskonatym, w mieseie 
0 starym i czcigodnie w historii 
nauki brytyjskiej zapisanym uni-
wersytecie — odbywaio siç zebra-
nie. Takie jak wiele imnych: 
z " chairmanem," porz^dkiem 
dziennym, jednym referatem, 
dyskusj^, wnioskami. Rôznica 
1 niezwykio.se jednak tego zebra-
nia lezala w skladzie jego 
uczestnikôw. Przewodnicz^cy mial 
lat siedemnascie, uczestnicy rok, 
dwa mniej lub wiçcej. Lecz to 
jeszcze nie wszystko. Ci chlop-
cy nie byli sluchaczami miejsco-
wego uniwersytetu, nie byli na­
wet uczniami miejscowyoh szkôl. 
Byli ubrani czysto i schludnie, 
skromnie, aie ze smakiem. Jedy-
nie brudne, czarne niemal rçce 
wiçkszosci" zdradzaly miejsce ich 
pracy. Ci chlopcy przyszli na ze-
branie z kopalni. Ci chlopcy to 
brytyjscy gôrnicy, pracownicy do-
kôw okrçtowych, nieliczni z«nicih 
to — urzçdnicy- w miejscowych 
biurach- Ci chlopcy to prolétariat 
miejski. 

Zabranie bylo dlugie i ciekawe. 
Uczestniczylo w nim czterdziestu 
delegatôw klubôw rozsianych po 
calym hrabstwie, klubôw liczacych 
w sumie kilka tysiçcy czlonkôw. 
Kluiby te to Boys Club Association. 
Historia ich prosta i jakze dla 
kraju, w ktôrym teraz zyjemy cha-
rakterystyczna. Przed kilkudzie-
siçciu laty ktos wpadl na mysl 
stworzenia klubôw mlodziezo-
wych na wzôr klubôw " do-
roslych." Inicjatywa chwycila. 
Mlodziez brytyjska 1 tlumnie po-
czçla siç garnie do nowo-
powstalej organizacji. Projek-
todawca finansowat mlody ruch. 
Aie wyznawal zasadç, ze trzeba 
pozostawié chlopcom calkowitq. 
swobodç, daé im zupelny samo-
rz^d nie sprzeciwiaé siç pro-
jektom, ohocby nawet byly z g^ry 
skazane na niepowodzenie. Po-
przez doswiadczenie wlasne najle-
piej czlowiek siç uczy — to oyla 
dewiza klubôw. W cieniu stal do-
rosly opiekun,. ktôry w wypadkaoh 
raz^cych wkraczal z rad^, propo-
zycjîj, czy przyjacielsk^ uwag?. 
Tak samo jak chlopcy musial pro-
sié o ylos, tak samo jak oni czekac 

swej kolejki. Byl ich sbarszy.m 
przyjacielem, nigdy pilnujq,cym 
belfrem. 

Po kilku latach, gdy kluby siç 
przyjçly, gdy idea ich okazala siç 
pozytecznq, 1-zq.d zajij.1 siç nimi. 
Aie nie na kontynentalny sposôb. 
Rz;j,d rozpoezql finansowanie nowe-
go ruchu. Dzisiaj niemal trzy 
czwarte budzetu Boys Club Asso­
ciation idzie ze skarbu panstwa — 
i panstwo to w zamian nie nie zq,-
da : zadnej kontroli, zadnych ko-
misarzy, zadnej lojalnosci. Rz%d 
rozumie, ze te kluby wychowywu-
ja naprawdç dojrzalych obywateli. 
To mu wystareza. Nie zq4a ko-
niunkturalnych stanowisk, hol-
downiczych dei>esz, " pro-rz^dowe-
go nastawienia." Chce tylko pra­
cy wyehowawczej dla przyszîych 
pokoleri, ktôre majq. rz^dzic Im­
perium. Osi^ga to. 

Obrady s^ powazne i ciekawe. 
Poszczegôlni delegaci zdajfj. spra-
wozdania ze swych prac w terenie. 
Klub zajmuje siç osmioma godzi-
nami rozrywki w mysl zasady : 
osiem godzin snu, qsiem — pracy, 
osiem —- zabawy. A wiçc spra-
wozdania peine s^ opisôw meczôw, 
zawodôw, urzijdzanych imprez. 
Nie brak w nich tez nut szezerego 
patriotyzmu — " Wings for Vie-
tory Week " w pewnym klubie li-
cz^cym kilkudziesiçciu czlonkôw, 
przy wytkniçtym celu stu dwudzie-
stu funtôw, juz we czwartek prze-
kroczyl kwotç funtôw trzystu . . . 

Inny znowu delegat opowiadal 
po prostu, jak to klub jego zaku-
pil meble dla swego lokalu tylko 
ze skladek czlonkowskitfh, jak wy-

naj^l wielki hall na zebrania, jak 
wysylal paczki jencom, jak poma-
gal biednym, jak zgromadzil po-
kazn^ biblioteczkç . T . To s^ chlop­
cy, ktôrzy ukonczyli tylko szkolç 
powszechn^, to s4 chlopcy, ktôrych 
rodzice rzadko w zyciu wyjezdza-
li poza swe miasteczko rodzinne, 
to sq, chlopcy, ktôrzy w chwili wy-
buchu wojny mieli lat czternascie 
najwyzej. A wiçc prawie ze wo-
jenne pokolenie, napewno zas po-
kolenie — na pokôj. O tym trzeba 
pamiçtac. 

Obrady s;j spokojne, rzeczowe. 
Nikt siç nie smieje, gdy- ktos po-
wie glupstwo, nikt nie drwi 
z mlodszych. Przewodniczq.cy ma 
posluch bezwzglçdny. Nie brak 
glosôw krytycznych pod adre-
sem powolnosci demokracji za-
chodnich, niezdecydowanego sta-
nowiska rzq.du Chamberlaina, za-
rzutôw braku inicjatywy, zarzu-
tôw wiary w zludzenia np., ze s^ 
" dobrzy Niemcy." Klub Chîopcôw 
brytyjskich jest Klubem dojrza­
lych i swiadomych obywateli. 

Znika depresja, ucieka w prze-
strzeri niewiara, chowa siç glçbo-
ko tçsknota, i czlowiek wyehodzi 
z zebrania odurzony, pelen juz nie 
nadziei, aie pewnosci, nie radoéci 
na przysziosc, .aie radosci na teraz. 
Bo przeciez ta mlodziez musi zwy-
ciçzyc, bo przeciez jej mysli i jej' 
praca jest powazna, glçiboka, od-
powiedzialna, peina poswiçcenia 
i peina zainteresowania. Grupy 
dyskusyjne w lonie klu'bôw sq. wzo-
rem takich grup dla wielu doro-
slych ludzi. 

Jakze by dobrze bylo, zeby po-

mysl tych klubôw, by ich atmos+e-
rç, ich wartosci prawd we 
zywcem przeniesc do Polski, by juz 
teraz, zaraz, od razu uczyé siç na 
ich wzorach, jak podehodzié do 
mlodziezy polskiej. Niech nam to 
nie schodzi z pamiçci, ze ta mlo­
dziez siç dzis nie uczy, ze pracuje 
z musu dla Niemcôw, nie zna le» 
galnej wladzy, wladzy, ktôrej na-
lezy siç nie tylko szacunek, aie 
przede wszystkim pomoc w wyko-
nywaniu jej obowisjzkôw. Ta po­
moc bçdzie musiala glôwnie 
przyjsc od pokolenia najmlodsze-
go. Oibysmy mu mogli oddac, prze-
kazac Polskç wielkq, i wolnq., Pol-
skç, ktôra miec bçdzie zacz^tki 
owego tla potçgi, ktôre lata zbudo-
waly dla Wielkiej Brytanii. 

Chlopcy na owym zebraniu po 
raz pierwszy slyszeli o Polsce. Nie^ 
ktôrzy wprawdzie wiedzieli, ze 
istnieje, wiedzieli, ze byla kiedys 
potçzna, ze sama jedna podjçla 
wojnç. Aie takich bylo malo. 
Wiçkszosc môwila wprost, ze pol­
ski mundur widzi po raz pierwszy, 
ze slyszy o naszym kraju ze zdzi-
wieniem, ze ciekawa jest uslyszec 
wiçcej, ze cheialaby cos o tym da-
lekim kraju przeczytac. Pytania 
doty.czyly Gdariska, jego sytuacji 
prawnej, systemu szkolnictwa pol-
skiego, organizacji mlodziezo-
wych, partii politycznyoh, ludno-
sci, religii. To co uslyszeli noto-
wali skrzçtnie, po to, by powtôrzyc 
swym kluibowym kolegom u siebie. 
Nieliczne broszury o naszym kra­
ju i naszym losie rozchwytano 
natydhmiast. 

Wielu pytalo o naszych zolnie-

rys. JERZY FACZYnSKI 

rzy, proszq.c o adresy samotnyel), 
ofiarowuj^c swe domy dla nich na 
urlopy i swôj czas — dla rozryw-
ki. Nie bylo w tym litosci, czy nie-
odezuwanego prawdziwie wspôl-
ezueia. Po prostu ohcieli pomôc. 
Chcq. jeszcze cingle — trzeba im 
to tylko ulatwic. 

Poprzez twarze i mysli. tych 
ohlopcôw cudzoziemiec dostrzee 
moze ukrytq. tajemnicç potçgi bry-
tyjskiego Imperium. Poprzez ich 
klubowe obrady zrozumieé moze 
przywiazanie do demokracji i — 
od lat nâjmlodszych zdobywane — 
wyrobienie parlamentarne. Pa-
trzqc na tych chîopcôw, cudzozie­
miec zaczyna rozumiec spokôj 
anglo-saski, opanowanie, pozormy 
chlôd. Poprzez nich dostrzega 
wlasciw^ drogç, jak^ nalezy, jakq 
trzeba zastosowaé na kontynencie. 
W nich wreszcie widzi przyszlosé 
Imperium, Imperium zwyciçskie-
go —- tym samym widzi poprzez 
nich przysziosc calego swiata. 

Polak powinien widziec przy-
szloéé Polski. W chwilach tak nie-
zmiernie trudnych, tak brzemien-
nych w wypadki, tak coraz bliz-
szych ostatecznej decyzji, naj-
mlodsze mysl^ce pokolenie naszych 
gospodarzy powinno byé nam naj-
blizsze. Nie przekonamy ludzi 
starych, nie przekonamy nawet lu­
dzi mlodych, ktôrzy swoje pojçcia 
uksztaltowali na podobieristwo 
ostatnich lat dwudziestu, na podo-
bienstwo Chamberlaina i Brianda, 
Stresemana i Trockiego. Te kate-
gorie pojçc muszfj. istnieé i bçdg. 
istnialy. By im daé przeciwwage. 
by idealom Brianda przeciwstawïé 
mySli rôwnie czyste i rôwnie szla-
chetne, lecz bardziej konkretne, 
bardziej -— wszechstronne, nale­
zy chlopcom z owych klubôw mô-
wié o Polsce. Tak jest, wïasnie 
0 niej. Polska bowiem jest krajem, 
ktôry doznal tylu goryezy 
1 krzywd, ktôry tak ciçzko i tak 
czçsto bezskutecznie krwawil -siç 
0 wolnosé i o sprawiedliwosc swo-
jq. i innych, ze powiedzenie im 
prawdy o nas da im chyba najlep-
szy -obraz tego, co winno byé i co 
chyba jest celem tej wojny. Obraz 
wolnosci w Europie. Nie tylko tu, 
na wyspie, nie tylko w Imperium, 
lecz takze tam daleko od nich, na 
ziemiach dla nich obcych. niezaïa-
nych, o ktôrych prawie nie slysze­
li. Na ziemiach, ktôre poprzez nas 
stac im siç powinny nagle drogie 
1 bliskie, poprzez nasz? ku nim 
przyjazn, naszq. wobec nich szeze-
roâé i naszij wiarç w ich slowo. To 
slowo, ktôre po tej wojnie bçdzie 
pod stawa naszej pelnej, niczym 
nieograniczonej wolnosci w calko-
wicie odbudowanej Polsce. 

Ci chlopcy to wdziçczny teren. 
Ci chlopcy raz przekonani nie za-
wiod^ pokladanych w nich nadziei. 
Trzeba ich tylko przekonac, trze­
ba im o nas môwic, trzeba patrzee 
w ich stronç, bo stanowig. éwiezy 
narybek demokracji brytyjskiej, 
bo oni. pospolu z chlopcami poï-
skimi budowaé bçda éwiat nowy, 
lepszv. jaâniejszy. éwiat, ktôry na 
p6do>bierîstwo ich klubôw dzisiej-
szyoh potrafi zmienié sklad powie-
trza do oddychania na codzien, 
ktôry da nagle poezueie radosci 
zycia. energiç, da zyczlîwosé dla 
innych, spokôj i zadowolenie 
wlasne. Swiat, ktôry da. nam Po-
lakom, wolny i demokratvczny 
^ ral • pewny jutra i pewnv poko-
iu. Na_ tej pewnosci oparci bçda 
uzisiensi polscy chlopcy budowaé 
Polskç na podobieôstwo brytyj­
skiego, demokratycznego Im­
perium. 

ZYGMUNT NAGôRSKI, jr. © Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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ATAK LOTNICZY NA WLOCHY 
Pisma calego swiata zastanawiaja 

siç w ktôrym kierunku pôjdzie ude-
rzenie sojusznicze z bazy afrykan-
skiej. Na razie idzie ono na Wlochy. 
Mamy dowody, coraz liczniejszé, ze 
najblizszym zadaniem aliantôw jest 
44 wybombardowanie Wloch z wojny," 
jak te dzialania pozwolilismy sobie 
nazwac w poprzednim rozbiorze. 

Uderzenia R.A.F.'u oraz maszyn 
amerykanskich — -wsrôd nich " lata-
jacych fortec," uzywanych i tutaj 
z powodzeniem do atakôw dziennych 
— sa potçzne. Skierowane przeciwko 
wyspom /Sardynia, Sycylia, Pantel-
laria/ oraz przeciwko ladowi stale-
mu, stanowia one grozny przedsmak 
peinej ofensywy na lad staly. Jest 
rzecza wcale jasng.» ze marszalek lot-
nictwa Tedder, ktôry juz nieraz kladl 
swoj " dywan smierci," i teraz po-
stanowil pokazac, co umie. 

Bitwa jaka siç odbywa obecnie, 
przypomina w glôwnej swojej osno-
wie i zasadzie — Battle of Britain. 
Ta Battle of Italy ma podobne eele 
jak Battle of Britain, ktôrej koleje 
stoja nam jeszcze zywo w pamiçci. 
Niemcy chcieli przepçdzic R.A.F. 
z nieba nad Anglia, azeby utorowac 
drogç dla przyszlej inwazji, wzglç-
dnie by rzucic caly ciçzar lotnictwa 
bombardujacego, ktôre dzialajac juz 
teraz bezkarnie — zmusiloby W. 
Brytaniç do kapitulacji i pokoju. Te­
raz R.A.F. do spôlki z lotnictwem 
U.S.A. stara siç o zlamanie " Luft-
waffe " i lotnictwa wloskiego, o zni 
szczenie wroga w powietrzu, na lot-
niskach, celem przejscia do swobod-
nego bombardowania za dnia wybra-
nych celôw. 

Battle of Italy zapowiada siç — 
tak by siç to zdawalo — na dluzsza 
operacjç. Trzeba bçdzie wielu wysil-
kôw, zanim przepçdzi siç " Luft-
waffe," ktôra dopiero teraz wyszla 
ze swoich kryjôwek i broni Sycylii. 
Wprawdzie pierwsze uderzenia so­
jusznicze sa niezwykle pomyslne — 
113 maszyn wroga poszlo pod nôz — 
aie trzeba liczyc siç z bombardowa-
niem wielu celôw na wyspach /tamy 
na Sardynii, porty tej wyspy, porty 
Sycylii, lotniska tej wyspy i t.d./, za­
nim bçdzie siç mozna dobrac glçbiej. 

Nie wiemy, jakie sq. rezerwy nie-
mieckiego lotnictwa na wyspach 
wloskich oraz na lq,dzie stalym. Nie 
sa one jednak napewno slabe. Lot-
nictwo wloskie jest gorszej klasy, 
ilosc maszyn nie moze byc wielka. 
Mozna by zatem przyjac, ze po nie-
zbyt dlugim okresie bombardowania 
i niszczenia lotnictwa wroga na zie-
mi i w powietrzu, znajdziemy siç 
w fazie, kiedy Wlochy bçda niebez-
piecznie odkryte dla ataku i kiedy 
mozliwosci zalamania siç Wtoch za-
rysuja siç realnie, chociaz nie wiado-
mo jeszcze czy blisko. 

Jakie sa bowiem mozliwosci dla 
Wloch? Wyjêcie z wojny jest trud-
niejsze dla nich — niz bylo wejécie. 
Spôlkç z Rzeszq, lativiej zawrzec, ani­
zeli siç z niej wycofac. TJsuniçcie 
Mussoliniego i jego kliki przez jakis 
bûnt wewnqtrz partii, wydaje siç 

Sz c  sy tuacyjny  
rzeczq, malo prawdopodobnqr. Zo\-
mach stanu môglby zatem wyjéâ ze 
strony ai^mii wlosfciej, ktôraby 
oswiadczyla siç za krôlem a jyrzeciw-
ko Mussoliniemu; rmisiala by ona jed­
nak przyjqc od razu ryzyko walki — 
z Niemcami. 

Oczywiscie walka taka bylaby 
czyms nmocrto nierôwnym, nie tylko 
dlategro, ze armia wloska jest dzisiaj 
oslabiona i ze nie posiada uzbrojenia 
" Wehrmachtu," aie takze dlateg-o, 
ze bylaby to walka z uurogiem siedzq,-
cym ivszçdzie /zalozywszy, ze armia 
wïoska uznalaby Niemcôw za wro-
gôw/. Szanse wyparcia Niemcôw 
z Wioch sg. slabe, peina okupacja 
Wloch przez Niemcôw prawie pewna, 
chociaz nie znaczy to, azeby nie za-
konczylo siç to wejsciem sojuszni-
kôw i wyparciem z kolei Niemcôw. 

To jest jedna mozliwosc. Druga 
pole^a na takim cichym czy glosniej-
szym zamachu stanu, w ktôrym Mus­
solini odszedlszy na bok, zostawilby 
koronie mozliwosci rokowan. 

Na razie nie widac trzeciej. Losy 
Wloch sg. niepewne, a kazdy dzien 
pofflçbia niedolç tegro kraju, ktôry 
tak niepotrzebnie dla siebie wszedl 
do wojny. Wykazuje on tragiczng, 
dolç paristwa, ktôre nie mialo sil ani 
zasobôw na — faszyzm, w o^ôle na 
ruch totalny. Pozwolic sobie na to 
mogq, — panstwa bardzo wielkie, 
mocarstwa pratvdziwe, imperia o za-
borczych zamiçirach. Marzenie rzym-
skie okazalo siç zabôjcze dla orga-
nizmu Wloch dzisiejszych. 

R.A.F. NAD RZESZA 
Bombardowania Rzeszy wkraczajq. 

w fazç bardzo dla Niemcôw niepoko-
jaca- Przerivanie zapôr wodnych 
iv dolinach Eder i Sorpe jest dokonçi-
niem istotnie wielkiej klasy. Prze-
konuje to ludnosc Rzeszy — wbrew 
wszelkim opowiesciom wlasnej pro-
pag-andy — ze R.A.F. bombardiije 
bardzo precyzyjnie, ze jest sila nie-
lada, skoro moze sobie pozwolic na 
wybieranie celôw tak szczeg-ôlowych 
i tak silnie bronionych, ze Ang-lia 
wie o rozmaitych czulych punktach 
gospodarki i przemyslu wojennego 
Niemiec i ze — nie ma spokojneg-o 
kata na obszarze Reichu przed na-
lotami R.A.F/u. 

Uderzenie w zapory wodne przy-
nioslo skutki Tiatury psychologicznej 
napewno powazne. Straty musialy 
byc wielkie, skoro prasa niemiecka 
i radio wygraza tak ostro odplace-
niem siç piçknym za nadobne. Radio 
zas niemieckie glosi, ze wysyla siç 
olbrzymie ilosci maszyn nad Londyn, 
aby obrôcic stolicç Ang-lii w proch 
i pyl. Panuje tu rzekomo straszliwe 
zdenerwowanie, tïumy burzg. siç, do-
chodzi do niebezpiecznych rozru-
chôw . . . Znamy tç piosenkç. Aie 
ludnosc niemiecka moze i trochç wie-
rzy tym bajkom; pociesza siç, ze mo­
ze tym Anglikom tez nie jest najle-
piej. Gdy i ta pociecha zawali siç — 
co siç zapewnë stanie — trzeba bç­
dzie sklecic jakies nowe kïamstwo. 
" Oblçzenie lotnicze Rzeszy " jak 

obecne dzialania R.A.F.'u i lotnictwa 

U.S.A. nazywaja niektôre pisma jest 
zadaniem ambitnym, trudnym, _ko-
sztownym. Wydaje siç, ze najblizsze 
tygrodnie zbiegn^ wlasnie na tych lot-
niczych uderzeniach. Anglicy chc^ 
siç przekonac jak przeciwnik bçdzie 
siç czul na ringri po kilku takich 
rundach. Podsumuja potem swoj ra-
chunek i dojda do pewnych wnio-
skôw. 

UDERZENIE NA TURCJ^? 
Sprawozdawca " Tinnesa " ze 

Stambulu w depeszy z dnia 21-ego 
maja zaznacza, ze w Turcji znowu 
odrodzily siç obawy, ze Hitler, ktô-
reffo prestiz ucierpial srodze po klç-
skach afrykaiiskich , zechce prôbo 
wac postawienia tego prestizu na 
nogi przez jakis teatralny gest. 
A wiçc môgiby sprôbowac uderzyc na 
Turcjç, azeby wprowadzic zamiesza-
nie w ogôlng, kalkulacjç, przenieéc 
wojnç na Bliski Wschôd, pokrzyzo 
wac rachuby. 

Takie mozliwosci bynajmniej nie 
zostaly jeszcze przekreslone. Pewne 
rzeczy i fakty przemawialyby za te­
go rodzaju prôb^. Koncentracje 
wojsk niemieckich w Bulgarii i Gre 
cji — tam szczegôlnie " Luftwaffe ' 
jest silna — wskazywalyby, ze ude 
rzenie niemieckie na Turcjç moglo-
by stanowic wlasnie tç niespodzian-
kç, ktôra Hitlerowi jest poniek^d po-
trzebna. Zaskoczenie przyniosïo 
strategii niemieckiej wiele korzysci 
-— moze zatem pokusic siç o jeszcze 
jedng,, rozpaczliwq, prôbç. Prôba 
taka moglaby miec na wzglçdzie ja-

Z tygodnici na tydzieri 
17 m a j a :  D z i e w i ç t n a é c i e  b o t n -

bowcôw brytyjskich typu " JLan-
caster " pod dowôdztwem Wing Com­
mander G. P. Gibson rozerwalo mi-
nami tamy na rzekach Moehne 
i Eder, powodujq,c zalew olbrzymich 
okrçgôvo pr^zemyslowych Ruhry 

Westfalii. 
—W nocy z 16/17 dwie polskie za-

logi " klitsownicze " dzialaly nad te-
renem okupowanym przez nieprzyja-
cielct. Obydwie zalogi powrôcily. 

—W cicigti dnia polskie dywizjony 
mysliwskie przeprowadzuly wymia-
tanie oraz oslanialy wyprawç bom-
bowq,. Z obydwôch tych zadan wszy-
scy piloci polscy powrôcili. 

—Glôwnodowodzq,cv Brytyjskich 
SU Powietrznych wrçczyl osobiécie 
dowôdcy polskich oddzialôw spado-
chronowych sztandar pamiq,tlcowyy 
jako dar jednej z brytyjskich dy-
wizyj powietrznych w dowôd przy-
jazni i braterstwa broni. 

18 m a j a :  W  S t a n a c h  Z j e d -
noczonych otwarto konferencjç, ktô­
rej tematem sq, zagadnienia wyzy-
wienia i rolnictwa, celem zapewjiie-
niçb Rooseveltowskiej " wolnosci od 

nçdzy i niedostatku." W konferencji 
biorq, wdzial przedstawiciele 43 Nuro-
dôw Zjednoczonych i neutralnych. 

—Polskie dywizjony myéliwskie 
oslahnialy wyprawç bombowq,. Wszy-
scy piloci polscy powrôcili. 

—Ogloszono, ze liczba zolnienrzy 
niemieckich i wloskich wziçtych do 
niewoli w Tunisie w czasie ostatnie-
go tygodnia walk wynosi cwieré 
miliona. 

19 m a j a :  P o l s k i e  z a l o g i  "  k l u -
sownicze " dokonaly wypadu nad te-
reny okupowane przez nieprzyjacie-
la. Ostrzelany zostal pociqg i loko-
motywa. 

20 m a j a :  O g l o s z o n o  u c h w a l ç  
powziçtqj w Kraju w odpowiedzi na 
zyczenia rzqxlôw alianckich, przesla-
ne pod adresem Narodu Polskiego 
z okazji 3 Maja. TJchwala môwi: 
" Pelmomocnik Rzqdu^ na Kraj i Kra-
jowa Reprezentacjcu Polityczna za-
pewniajq, wszystkich Aliantôw, ze 
Polska Walczqœa wytrwa na drodze, 
na ktôrq, wkroczyla dniçt 1 wrzeénia 
1939 roku. Nigdy nie zcstaniemy 
w walce. o wyzwolenie calej Rzeczy-
pospolitej oraz w obronie zas ad wol­

nosci Narod&w." 
—Polskie dywizjony myéliwskie 

przeprowadzaly wymiatanie nad te-
renem okupowanym przez nieprzyja-
ciela. Wszyscy polscy piloci powrô­
cili. 

21 mq, j a : Ogloszono, * ze 
w pierwszym kwartale b.r. polskie 
zalogi " klusownicze " dzialaly ponad 
terenem Wloch i Tunisu z baz na 
Malcie. 

22 m a j a :  W  n o c y  z  21/22 
polskie zalogi " klusownicze " dzia­
laly nad terenem okupowanym, przez 
nieprzyjaciela. Wszystkie zàlogi po­
wrôcily. 

—W Moskwie ogloszono decyzjç 
rozwiq,z.ania Kominternu. 

23 m a j a :  W  n o c y  z  22/23 
polskie zalogi " klusownicze " prze­
prowadzaly dzialania, w czasie ktô­
rych zniszczono jednq, lokomotywç. 
W szystkie zalogi powrôcily. 

24 m a j a :  W  n o c y  z  23/24 
polskie lotnictwo bralo xodzial 
w najciçzszym z dotychczûso-
wych nalotôw przeciw Niemcom — 
na Dortmund. Jedna zaloga polska 
nie powrôcila. 

kies dzialania przez Turcjç ku Za-
toce Perskiej i ku Kaukazowi, celem 
obejscia zapory kaukaskiej, dobrania 
siç do ropy niejako od tylu. Nie jest 
to wykluczone, aie nie wiemy /bo 
wiedzieé nie mozemy/, o ile wyko-
nalne. 

FRONT WSCHODNI 
KONIECZNOSCIA 

Podobne poruszenie jest mozliwo 
éciqpodczas gdy front wschodni 
jest, co tu môwic, koniecznoéciq,. Na 
tym froncie Hitler nie moze sobie 
pozwolic na zastôj. Jezeli nie ruszy 
do poczatku czerwca, to Sowiety 
przejma inicjatywç i sprôbuja ata­
ku. Wiadomo, ze ten kto uderza pier­
wszy, bçdzie mial przewagç — szcze­
gôlnie w Rosji. 

Wiele wskazuje na to, ze armia 
niemiecka ruszy i to na pôbnocy. Kie-
runki bombardowania sowieckiego 
/Ryga, Krôlewiec, Baîtyk, dworzec 
Praga w Warszawie/, wszystko to 
dowodziloby, ze koncentracje nie­
mieckie w tych punktach oraz tran-
sporty na pôlnoc przez Balticum sg, 
duze. Pewne kola angielskie i pewne 
pisma sg,dzg,, ze uderzenie niemieckie 
moze byc w pierWszej swojej fazie 
bçurdzo silne, niemal tak silne, jak 
w r. 1941. 

Nie wiemy, czy wnioski takie sa 
sluszne. W r. ub. uderzenie nie­
mieckie zdradzalo juz pewne oslabie-
nie. Przedtem Niemcy wykrwawili 
siç niebywale na zdobywaniu Seba-
stopola. Czy w tym roku uderzenie 
niemieckie nie bçdzie wlasnie wol-
niejsze, ostrozniejsze, bardziej my-
lace co do istotnego kierunku — 
jednym slowèm bardziej polegajq,ce 
na przebiegloéciach taktyki, anizeli 
na s ile uderzenia, przekonamy siç. 
Raczej jednak nalezalo by wniosko-
wac, ze " Wehrmacht " bçdzie dzialal 
ostrozniej, oszczçdniej, ze nie bç­
dzie szafowac ani ludzmi, ani sprzç-
tem. 

NARADY W WASZYNGTONIE 
Rozmowy Roosevelt— Churchill 

w Waszyngtonie trwaja dalej. Spo-
dziewac siç nalezy osi^gniçcia wyni-
kôw w sprawach t.zw. strategii glo-
balnej, przy czym zagadnieni'e Dale-
kiego Wschodu bçdzie napewno sil-
niej postawione. Mowa Churchilla 
w Kongresie dowodzila, ze W. Bry-
tania uznaje koniecznoéé podjçcia 
ostrzejszej walki z Japoniq, i ze slu-
sznie nalezy siç obawiac zbytniego 
umocnienia siç wroga. Tego rodza­
ju fakt wplynalby na niebywale 
wprost przedluzenie siç wojny na 
Dalekim Wschodzie. 

Jezeli chodzi o atak na Japoniç, to 
udzial Rosji jest bardzo donioslym 
czynnikiem. Czy Japonia uderzy na 
Rosjç, jak grozilo niedawno radio 
japoriskie; czy Rosja odda swoje lot­
niska wokolo Wladywostoku dla 
ataku na Japoniç? Nie wiemy. 

Zagadnienie Japonii zajmie wiçcej 
miejsca w naradach w Bialym Do-
mu, anizeli to zrazu przypuszczano. 

Londyn, dnia 23-ego maja 1943. 

ZBIGNIEW GRABOWSKI 

WIADOMOSCI Z BALTYKU 
Korespondent " Daily Telegraph 

donosi ze Sztokholmu, ze baltycka 
flota Zwig^zku Sowieckiego dokona 
la masowej prôby przedarcia siç na 
otwarte morze. W operacji tej braly 
udzial ze strony sowieckiej okrçty 
podwodne, kanonierki, kontrtorpe-
doWcé i scigacze, a ze strony nie­
mieckiej lekkie jednostki straznicze, 
wsparte przez ogien baterii nad-
brzeznych i samoloty. Po interwen-
cji silnych zespolôw lotnictwa so­
wieckiego, ûdalo siç sowieckim okrç-
tom wyjsc na morze. 

Korespondencja twierdzi, ze Ro-
sjanie przezimowali wiçkszosc swych 
okrçtôw lekkich i podwodnych badz 
w Kronsztacie, badz w Leningradzie 
na Newie, starajq.c siç je ukryc przed 
ogniem artyleryjskim i nalotami nie­
przyjaciela. Poza tym zmontowali 
na Uralu wiçksza ilosc okrçtôw pod­
wodnych, ktôre sprowadzili koleje 
do portôw pôlnocnych. Koresponden­
cja podaje liczbç 100 okrçtôw pod­
wodnych, co wydaje siç przesadzone, 
Jednak flota podwodna Zwiazku So­
wieckiego przedstawiala i przed woj-
na bardzo powaznq. pozycjç. 

Podobno Finowie przeci^gnçli za-

S*odç przeciwpodwodng. od wyspy 
ochland do brzegôw Estonii. Zagro-

da ta jednak zostala sforsowana 
przez sowieckie okrçty podwodne, 
ktôre juz zatopily kilka statkôw nie­
mieckich na Baltyku. To zmusilo 
Niemcôw do ponownego zastosowa-
nia systemu konwojôw, wymagajace-
go, jak wiadomo, duzej ilosci okrçtôw 
eskorty. 

Bardzo ciekawe sq. dane w kore-
spondencji o stanie istotnym bal-
tyckiej floty Z.S.R.R. Przedstawiajq 
siç one jak nastçpuje: 

Pôlzatopiony w Kronsztacie pan-
cernik "Marat" ktôrego artyleria 
moze jednak wspierac ogien fortôw 
twierdzy /wiçksza czçsc dziat zdolna 
do . uzytku/. Drugi ^ pançernik 
/"Oktiabrskaja Rewolucja"/ powaz-
nie uszkodzony, "aie rôwniez z czç-
éciâ artylerii w stanie czynnym. 
Uszkodzone krazowniki " Kirow " 
i" Maxim Gorki j." Niéwykorîczony 
trzeci krazownik tego± typu /7,50Ô 
ton/. Okolo 20 kontrtorpedowcow 
! innych okrçtôw lekkich, zatopio-
nych na morzu, glôwnie w walkach 
o Hango i Tallin. 

Tu nastçpuje^ sensacja. Okazuje 
siç, ±e w roku 1940, w cierwcu, 
Niemcy przekazaly Rosji czwarty 
kraéownik çiçzki klâêy " Hipper " 

Woj i l  a  na  orzu  
/10,000 ton/, budowany pod nazwq. 
" liiitzow." Tym siç tez zapewne thi-
maczy tajemnicze przezwanie nie-
mieckiego pancernika " Deutsch-
laibd " na " Liitzow " w tym wlasnie 
okresie?-

Krazownik w stanie niewykonczo-
nym i bez uzbrojenia przekazany zo­
stal Rosji w zamian za kilka okrçtôw 
podwodnych, ktôrych Niemcy w tym 
czasie bardzo potrzebowali dla 
wzmocnienia blokady Anglii. 

Podobno Niemcy wbrew zobowia 
zaniom, nie dostarczyli na krazownik 
brakujacych czçsci mechanizmôw 
i wyposazenia. Co do uzbrojenia, to 
mialo byc ono dostarczone z arsena-
lôw sowieckich. Dodac mozna, ze 
krazowniki klasy " Hipper " posia 
daly jako uzbrojenie glôwne 8 dzial 
203 m/m, podczas gdy w flocie so­
wieckiej kaliber ten nie istnial. 
Krazowniki typu " Kirow " mialy 9 
dzial 180 m /m. 

Z artykulu wyplywa, ze niemieckie 
baterie nadbrzezne pod Oranienbau 
mem nie zdolaly powstrzymac wio-
sennego wyjscia lekkich okrçtôw so­
wieckich na peine morze, ale ze flota 
sowiecka nie posiada w tej chwili 
zdolnych do boju wiçkszych jedno-
stek plywajaeych. 

Tak czy inaczej, wiosenna akcja 
bojowa na Baltyku znôw siç rozpo-
czçla. Odciagnie ona czçsc sil nie­
mieckich z Morza Pôlnocnego. Jaki 
bçdzie rezultat, oczywiscie przewi-
dziec w tej chwili trudno. 

ATTU 
W chwili gdy piszemy te slowa — 

desantowe oddzialy U.S.A. wykan-
czaja Japoriczykôw na wyspie Attu 
z grupy Aleutôw, na Pôlnocnym Pa-
cyfiku. 

Kilka wysp z tego archipelagu, po-
tozonego w zasiçgu lotniczym w sto-
sunku do J'aponii, zostaîo zajçtych 
w roku ubieglym przez des anty ja-
poâskie. W ten sposôb chciano za­
pewne oddalié mozliwoéc bombardo­
wania Pôlnocnej Japonii, a rôwno-
czeénie stworzyé sobie bazç przecîw 
Alasce. Obecnie karta siç odWrôeila 
i Amerykanie rozpoczçli przeeiwdzia-
lanie. 

Akcja bojowa na tych wodach nie 
jest latwa.. Mgly, sztormy i liczne 
rafy utrudniaja wielce nawiaracjç. 

Mimo to okrçty amerykanskie, wspo-
magane przez lotnictwo, zdolaly de 
sant wysadzic pomyslnie, zadajac 
nieprzyjacielowi duze straty. 

TO NIE DUNKIERKA 
Prasa i radio niemieckie, ukrywa-

jac prawdziwe rozmiary klçski w Tu­
nisie, twierdzily tuz przed kapitula-
cja: 

" Brytyjczycy u\frazaja, ze Tunis 
jest rewanzem za Dunkierkç. Tym 
czasem w D.unkierce wojska angiel­
skie, porzucajac cala bron i sprzy-
mierzericôw, uciekly pod oslona 
nocy i mgly z ciçzkimi stratami. 
W Tunisie naodwrôt: Niemcy i Wlo-
si, ramiç przy ramieniu, walczyc bç-
da do ostatniego pocisku. Z tego pel-
nego poswiçcenia braterstwa broni. 
wyloni siç ostateczne zwyciçstwo.,, 

Jak kula w plot! — powiada pol­
skie przyslowie. Autor niemiecki ma 
racjç, choc niezupelnié w pozadanym 
przez siebie sensie. Bo w Dunkierce 
wojska brytyjskie stracily wpraw­
dzie caly ciçzki sprzçt, aie — uzywa-
jac slow Sienkiewicza — " ducha 
przewieziono na druga stronç." Stra­
ty brytyjskiego korpusu ekspedycyj-
nego w czasie calej kampanii belgij-
skiej, liczac zabitych, rannych i jen-
côw, nie przekroczyly 45,000 ludzi, 
335,000 przewieziono do Anglii. 
Przewieziono tez z Franc ji okolo 
50,000 wojsk sprzymiërzonych, wtym 
17,500 Polakôw. 

W Tunisie bylo odwrotnie — 
Niemcy, z poczatku usilowali znôw 
poswiçcic Wlochôw. Gdy jednak Ma-
rynarka Brytyjska przeciçla im 
komunikacje, a wojska sprzymierzo-
ne natarly mocniej — bynajmniej 
nie walczyli do ostatniego pocisku, 

pelnym poswiçcenia braterstwie 
broni." Poddali siç masowo, wyda-
jac w rçce sojusznikôw wiçkszosc 
sprzçtu i zasobôw. I tylko nie wiel­
ka ilosc zdolala przedostac siç na 
Sycyliç. 

Straty obydwôch brytyjskich armii 
— I i VIIÎ — w ciagn ostatniego 
miesiaca, nie przekroczyly ogôlem 
11,040 ludzi. Jeéli nawet dodaé stra­
ty amerykaiiskie i francuskie, to bç-
da one niewielkie w porôwnaniu 

rezultatem: dwustutysiçczna wy-
borowa armia zniszczona calkowicie, 
kolosalna zdobycz, no i — co najwai-

niejsze — panowanie na Morzu 
Srôdziemnym zabezpieczone ostatë-
cznie. 

Aie to nie wszystko. Agencja nie 
miecka " Transocean " podaje, ze 

^wszystkie powodzenia brytyjskie 
'w Pôlnocnej Afryce wynikaja nie 
z dzialan sil ladowych, aie z pano-
wania floty brytyjskiej na morzu, 
oraz lotnictwa sprzymierzonego 
w powietrzu. 

l.z tym mozemy siç zgodzic — ba 
— juz nawet dawno o tym wspomi-
nalismy. Pisaly o tym nie tylko 
azienniki brytyjskie, amerykanskie 
i polskie — jeszcze przed laty, aie 
nawet . . . polskie biuletyny tajne, 
wychodzace w obozach jericôw. Tak 
dlugo, jak Marynarka Krôlewska po-
siadala panowanie na Morzu ârôd-
ziemnym, Os " — mimo gromkich 
zapowiedzi Mussoliniego i Hitlera — 
nie potrafila tam osiagn%c zadnego 
decydujaeego powodzenia. Bo powo-
dzenie na ladzie osiaga siç — wlasnie 
na brzegach wôd wewnçtrznych — 
przez panowanie na morzu, a przy 
odpowiednim poparciu z powietrza. 

Panowanie na morzu pozwolilo 
Sprzymierzonym uratowac polozenie 
w Egipcie, nieraz bardzo powazne, 
wzmocnic odpowiednio armiç Nilu! 
i przejsc do dzialan zaczepnych -
dwustronnie. A dzis to samo pano­
wanie na morzu ulatwi im inwazjç 
kontynentu europejskiego. 

Nie dawno jeden z wybitniejszych 
publieystow brytyjskich pisal: 

Zmiennosc losôw kampanii afrv-
kanskiej byta calkowicie zalezna od 
panowama na morzu. Kazde nowo-
dzenie czy niepowodzenie na ladzie 
bylo odzwierciadleniem dzialan na-
dach '° na tych ciasr|ych wo-

St^d lekcja, ze wlasnie na morzu 
wewnçtrznym — a Baltyk jest jakby 

ârodziemnym pôlnocy—ma­
rynarka wojenna jest, wraz z lot-
nictwem, decyduj^cym czynnikiem. 
Bez niej nie ma powodzenia na la-

r^edotwiad ;̂?rcy na wlasnei 
WQjenne i polskie 

H,^lvITei,î3valyT^u^zia} w oPeracjach tunetartskich. Doéwiadczenie tu zdo-
siç inî niezawodnie 

ka o^ol^ây r°ZPOCZn^e rozgryw" 

A teraz kilka cyfr: W ciagu pôl-
rocznych dzialan na wodach ârôd-
ziemnego morza, a w szczegôlnosci 
miçdzy Afryka Pôlnocna a Wlocha-
mi, zatopiono 421 statkôw transpor-
towych " Osi " /w tym okolo 200 za­
topily sprzymierzone okrçty podwo­
dne/ , uszkodzono zas ponad drugie 
tyle. Zatopiono tez 36 okrçtôw wo-
jennych rôznych typôw — od kra-
zownika ciçzkiego do scigacza, 
a uszk9dzono kilkanaécie dalszych. 
Wreszcie zatopiono okolo 300 barek 
desantowych, kutrôw, lodzi i t.d. Ma­
rynarka brytyjska, tylko w ostatnim 
okresie walki o Tunis, wziçla ponad 
tysiac jencôw, w tym generala nie-
mieckiego i kilku wyzszych oficerow. 

LtJTZOW CONTRA SERTORIUS 
Jak przewidywalismy ilosé zato-

pionych statkôw handlowych przez 
okrçty podwodne adm. Doenitza 
spadla o polowç . . . nawet w komu-
nikatach niemieckich. Jakkolwiek 
cyfr^ 415,000 ton, podana przez 
Niemcôw za kwieciçrï /w marcu po-
dawali 857,000 ton/ jest oczywiscie 
przesadzona, tym nie mniej jasne 
juz jest, ze okrçty podwodne Hitlera 
nie sa w stanie utrzymac zapowie-
dzianego tempa. 

I tu nastçpuje bardzo ciekawa 
sprzecznosc miçdzy oswiadczeniami 
komentatora radiowego niemieckiej 
kwatery glôwnej, kapitana Serto-
riusa, a slowami rzecznika mary-
narki niemieckiej, admirala Liitzo-
wa. Pierwszy z nich przypisuje osla-
bienie dzialalnosci okrçtôw podwod­
nych . . . zlej ̂ pogodzie ! Drugi na-
tomiast ciçzkim warunkom walki, 
spowodowanym glôwnie akcja prze-
ciwpodwodna sprzymiërzonych. Pier­
wszy zapowiada, ze oslàbienie jest 
tylko chwilowe i pozostawia nadziejç 
nowych sukcesôw. Drugi, przedsta-
wia sytuacjç raczej ponuro: Prze-
ciwdzialanie sprzymiërzonych stalo 
siç tak silne, ze wymaga specjalnego 
szkolenia dowôdcôw i zalog okrçtôw. 
podwodnych. W cig.gïych walkach 
sprzçt wykrusza. Zadania taktyczne 
stawiane okrçtom podwodnym sa co­
raz trudniejsze. Pogoda byla rze-
czywiécie zla. aie nie ona byla tedy 
wlaâciwym powodem niepowodzenia. 
Spadek zatopionego tonazu wynika 
bezpoérednio z powiçkszenia eskorty 
morskiej i powietrznej sprzymiërzo­
nych i udoskonalenia metod walki 
z okrçtami podwodnyml. 
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Piçta Achillesowa Niemiec 
BLOKADA I TRANSPORT 

W WOJNIE OBECNEJ 
I POPRZEDNIEJ 

Przed obecnq. wojn^ strategia 
brytyjska, opierajqc siç na do-
swiadczeniach pierwszej wojny 
éwiatowej studiowala bardzo po­
waznie zagadnienia gospodarcze 
Niemiec. Badania te wykazaly, 
ze maszyna przemyslowa Nie­
miec z kazdym rokiem wojny pra-
cowala coraz gorzej. Skladaiy siç 
na to: wzrastaj^cy brak surow-
côw spowodowany blokady brytyj­
ska oraz coraz ostrzejszy kryzys 
systemu transportowego. 

Jednakze, jak slusznie podkresla 
Lloyd George w swoich pamiçtni-
kach " War memoirs," obie strony 
walcz^ce pokladaly nadmiern^ na-
dziejç w skutecznosci blokady ja­
ko w sposobie wygrania wojny. 
Podobnie do niedawna jeszcze 
znajdowala p os tu eh wygodna teza, 
ze do wygrania obecnej wojny wy-
starczy jedynie strategiczne bom-
bardowanie Niemiec. 

Pomimo, ze zwyciçstwo w roku 
1918 zostalo osi^gniçte tylko na 
polu walki na froncie zachodnim 
i balkanskim, strategia brytyjska 
na pocz^tku obecnej wojny przy-
wiqzywata ponownie zibyt wielkie 
znaczenie do blokady, jako ârodka 
wojny gospodarczej, prowadzonej 
prawie wylgcznie za pomocq. sil 
morskich. Podobny pogl^d zostal 
wyrazony jeszcze w roku 1932 
przez wybitnego teoretyka, Lidell 
Harta w jego ksujzce " Defence of 
Britain." Do czasu zalamania siç 
Linii Maginota, wierZono zarôwno 
we Francji, jak i Wielkiej Bry­
tanii, ze armia niemiecka nie bç­
dzie zdolna do przelamania potçz-
nyoh fortyfikacji a tym samym 
Niemcy bçd% powoli zmuszone za 
pomocq. blokady do kapitulacji. 

Oczywiscie po upadku Francji 
i okupacji prawie calej Europy, 
blokada jako bron prze­
ciwko samowystarczalnym Niem-
com stala siç dose wg/tpliwym 
srodkiem walki — zwlaszcza wo-
bec tempa niemieckiego Blitz-
kriegu. Gdy jednakze sukeesy 
BlitzJcriegu nie daly Niemcom 
ostatecznego zwyciçstwa a wojna 
zaczçla siç przedluzaé, blokada za-
czçla powoli odzyskiwaé swoje 
znaczenie, jako mozliwosc utru-
dniania produkcji przemyslu nie­
mieckiego — podstawowego ele-
mentu w wojnie totalnej. Jeszcze 
wiçkszego znaezenia, wobec prze-
dluzania siç wojny nabrala spra-
wa transportu, ktôry podobnie jak 
i blokada w razie wojny blyska-
wicznej, nie odgfywat wiçkszej ro-
li. 

Nie jest zadng. tajemnic^. woj-
skowg,, ze i Sprzymierzeni majij 
duze trudnosci ze swoim systemem 
transportowym. Zarôwno Roose-
velt jak i Churchill niejednokrot-
nie, otwarcie podkreslali w swoich 
przemôwieniach wzrastaj^ce trud­
nosci transportu morskiego. Jesz­
cze wiçksze trudnosci odezuwaj a 
Sowiety. Zupelnie otwarcie môwil 
o nich Stalin w mowie z 6 listopa-
da 1942 a trudnosci te zwiçkszaly 
siç w miarç odwrotu sowieckiego. 
Na skutek tych wlasnie trudnqâci 
transportowych zalamala siç zwy-
ciçska ofensywa armii sowieckiej 
w Basenie Donieckim i na Ukrai-
nie na wiosnç tego roku. Szybkosé 
posuwania siç sowieckich kolumn 
pancernych byla wiçksza, anizeli 
tempo reperacji zniszczonej przez 
Niemcôw sieci kolejowej, a na do-
bitek przedwczesna odwilz spara-
lizowala rôwniez i transport dro-
gowy. 

Jednakze komunikacja nie­
miecka przechodzi obecnie jeszcze 
ciçzszy kryzys. Juz w zeszlej woj­
nie Niemcy opieraly swoje na-
dzieje wygrania wojny na unieru-
chomieniu transportu morskiego 
Ententy. Bardzo interesuj^ce Jest 
powiedzenie Ludendorffa podane 
przez " Officiai German documents 
relating to the world war/' na 
oéviadezenie hr. Bernstorffa w 
màju 1917, ze wejécie Ameryki po-
ci^gnie za sob^ na przestrzeni ro­
ku niezmiernie doniosle skutki dla 
Niemiec, Ludendorff mial odpo-
widzieé : "Nie mamy P°trz^y 
czekaé caly rok — za P°moc^ 
U-bootàw zakonczymy wojnç 
przed tym terminera. Jednakze ku 
koncowi wojny, to wlasnie trans 
port niemiecki byl w stanie kry-
tycznym a w jeszcze f ors,zJ™ .^a" 
nie byl transport Austro-Wçgier. 

Rozpoczynajac obeenç wojnç 
niemiecki sztab generalny wzijï» 
pod uwagç wszystkie d^wiadcze-
nia z ubieglej wojny ^wiatowej. 
Doktryna BlitzJcriegu, ktôry mial 
zapewnié szybkie zwyciçstwo, wy-

l%czala wszystkie troski o trans­
port. Ponadto przewidywala ona 
uzycie wlasnego lotnictwa prze­
ciwko nieprzyjacielskim komuni-
kacjom l%dowym i morskim; mialo 
to uzupelnic dzialania okrçtôw 
podwodnych na morzach. 

Wydarzenia obecnej wojny, 
rozwijajq siç w duzym stopniu po­
dobnie, jak w poprzedniej wojnie 
swiatowej. Na wiosnç 1917 dzia-
lalnosc okrçtôw podwodnych spo-
wodowala silny kryzys w transpor-
tach morskich Aliantôw na Atlan­
tyku. Admirai amerykariski 
Sims, w ksi^zee " War on sea " 
opisuje swoj^ rozmowç z naezej-
! 1 >"m^ dowôdcy floty brytyjskiej, 
admiralem Jellicoe na wiosnç 
1917. Oswiadczyl mu on wtedy, 
ze straty w tonazu Sprzymiërzo­
nych od okrçtôw podwodnych sîj 
tak wielkie, iz jezeli tak dalej 
pôjdzie, Wielka Brytania za parç 
miesiçcy zostanie zmuszona do ka­
pitulacji. Nalezy dodac, ze i w 
obecnej wojnie strategia nie­
miecka poklada cal% swoj3 nadzie-
jç w ofensywie podwodnej. 
Admirai Doenitz poszedl calkowi­
cie sladami Tirpitza, ktôry byl 
bliski wywalczenia dla Niemiec 
zwyciçstwa na morzu. W wojnie 
obecnej, ofensywa okrçtôw pod­
wodnych, jezeli nie bçdzie w sta­
nie zapewnic Niemcom zwyciç­
stwa, to przynajmniej moze osiç.-
gn^c jeden z celôw strategii nie­
mieckiej, to jest opôznianie 
utworzenia w Europie drugiego 
frontu i tym samym wygrywanie 
na czasie. _ 

Podobnie i niemiecki transport 
hjdowy zacz^l odczuwac trudnosci 
dopiero w koricowej fazie poprze­
dniej wojny. Wycz'yn, jakim bylo 
przerzucenie okolo miliona zolnie-
rzy z frontu rosyjskiego na front 
zaôhodni przed ofensywij marcowg. 
Ludendorffa na wiosnç 1918 byl 
ostatnim wyczynem kolejnictwa 
niemieckiego i to dokonanym z nie-
zmiernym wysilkiem. 

W obecnej wojnie w miarç po-
wiçkszania siç terytorium zdoby-
wanyoh przez zwyciçsk^ " Reichs-
wehrç " a szczegôlnie po ataku na 
Rosjç, zaczçly rosnq.é trudnoéci 
niemieckiego systemu transporto­
wego. Blizsze wejrzenie w te trud­
nosci wykazuje, ze transport jest 
wlasnie jednym z najwrazliw-
szych odcinkôw Niemiec. Daje to 
Sprzymierzonym wielkie mozliwo-
sei dzialania, aby oslafoié i zalamac 
niemiecki potencjal gospodarezy 
i tym samym spowod»wac ostate-
czny kryzys. 

System niemiecki zasadniczo 
sklada siç z transportu morskie­
go, zeglugi srôdl^dowej, transpor­
tu kolejowego i drogowego. 

Sprzymierzeni zwalezajq. ten 
System transportôw swojîj. flot^ 
i lotnictwem, jezeli idzie o trans­
port morski, a wszelkie inné syste-
my transportu, za pomoc^ dziala­
nia lotnictwa. Nalezy dodac, ze 
w zwalczaniu transportôw pewnç 
rolç odgrywa rôwniez i sabotaz 
ludnosci miejscowej, ktôry sto-
pniowo wzrasta, i moze odegraé 
olbrzymi^ rolç w momencie, gdy 
pozar rewolucji ogarnie eal% 
Europç. 

TRANSPORT MORSKI 
Jedng. z najwazniejszych galçzi 

niemieckiego systemu transporto­
wego jest transport morski. Przed 
wojn^ porty Europy otrzymywaly 
rocznie 350-400 milionôw ton to-
warôw, z czego 45—50% z innych 
kontynentôw. Blokada brytyjska 
przeciçla prawie calkowicie ten 
import za wyj^tkiem drobnego 
importu ze Szwecji oraz zeglugi 
]>rzybrzeznej. Porty Europy po­
mimo blokady s^ jednak nadal 
czynne, oczywiâcie na mniejsz^ 
skalç, niz w czasach pokojowych. 
Przede wszystkim czynne sq. porty 
na Baltyku, ktôry w obecnej chwi­
li jest jeziorem niemieckim, ponad­
to na Morzu Pôlnocnym oraz na 
Atlantyku. 

Na Baltyku niemiecka flota han-
dlowa nie ponosi prawie zadnych 
szkôd, gdyz nie mog% tam przenî-
kac brytyjskie okrçty podwodne, 
zas dzialalnoSé sowieckich okrçtôw 
podwodnych jest na niewielk^ ska­
lç. Sytuacja moze ulec pewnej 
zmianie, gdy armia niemiecka bç­
dzie zmuszona do odwrotu z fron­
tu pôlnocnego i flota sowiecka, 
zamkniçta na razie w Kronszta­
cie, bçdzie mogla uzyskaé wiçksz$ 
swobodç dzialania. 

Natomiast na Morzu Pôlnocnym 
oraz na Atlantyku niemiecka flota 
handlowa ponosi powazne szkody 
od floty i lotnictwa brytyjskiego. 

Prasa angielska przynosi nie-
ustannie wiadomosci o zatapianiu 
statkôw niemieckich w poblizu 
portôw Holandii lub Belgii luib tez 
wybrzezy Norwegii. Straty te, je­
zeli je zesumowac, rosnq. w miliony 
ton. Z 28 milionôw ton nie­
mieckiego tonazu handlowego oraz 
krajôw Europy okupowanej, ktô­
ry dostal siç w rçce niemieckie, za­
topiono do konca 1942 ponad 6 mi­
lionôw ton. Okolo 10,5 milionôw 
ton dostalo siç w rçce Sprzymië­
rzonych w portach neutralnych 
i portach Afryki Pôlnocnej. 
A wiçc straty w tonazu Osi wy-
g'hj.dajîj wcale powaznie. 

Sytuacja ta znacznie siç po-
gorszyla z chwil^ zupelnego opano-
wania Afryki Pôlnocnej przez 
Sprzymiërzonych, gdy lotnictwo 
brytyjskie i amerykanskie zaczy-
na stopniowo wypierac " Luft-
waffe " z lotnisk Sycylii i Sardy-
nii i tym samym uzyskiwaé pano­
wanie nad Morzem ârôdziemnym, 
gdzie czynne jest okolo 2-3 milio­
nôw tonazu wloskiego i kra­
jôw okupowanych. 

2EGLUGA SRÔDLADOWA 
O wiele wiçksze znaczenie dla 

przemyslu niemieckiego, anizeli 
transport morski, ma srôdl^dowy 
transport wodny za pomoeg. sieci 
ka.nalow. Nalezy przypomniec, ze 
Niemcy posiadaly przed wojnsj. 
najlepiej na calym swiecie rozwi-
niçtij. siec kanalôw. Jeden z glôw-
nych portôw rzecznych, bçd^cy tak 
czçstym celem nalotôw R.A.F., 
Duisiburg, ma wiçkszy przeladu-
nek, anizeli porty Nowego Yorku, 
Liverpoolu lub Buenos Aires. 
Uzycie tych kanalôw jest szczegôl­
nie wazne w czasie wojny, gdyz 
odci£j.zaj£j, one kolosalnie przelado-
wane koleje. Dlatego tez jasne 
jest, dlaczego R.A.F. tak wielk^ 
uwagç poswiçca portom rzecznym 
Europy, a zwlaszcza portowi 
w Duisburgu. 

W roku 1939 Niemcy posiadaly 
okolo 6 milionôw statkôw wszelkie-
go rodzaju, przeznaczonych do ze­
glugi srôdhjdowej, oraz tysiq.-
ce barek o nosnosci 13 milionôw 
ton. Wielka ilosc tonazu zostala 
zdobyta przez armiç niemieckq. 
w Holandii, Belgii i Francji. We 
wrzesniu 1940, kiedy Hitler przy-
gotowywal inwazjç Wielkiej Bry­
tanii, okolo 3000 barek z napçdem 
motorowym zebrano w portach od 
Amsterdamu do Cherbourga. Wie­
le z nich uleglo zniszczeniu na 
skutek gwaltownych nalotôw 
R.A.F. na porty inwazyjne. 

Qd samego poczq.tku wojny uzy­
cie kanalôw zostaTo znacznie spo-
tçgowane. Na jesieni 1939, bçdac 
w Budapeszcie, widzialem sam nie-
zliczone ilosci barek naladowanych 
rop:t rumunskg. i holowanych w gô-
rç Dunaju do Austrii i dalej do 
Niemiec. Zajçcie Rumunii umoz-
liwilo peine wykorzystanie Dunaju 
dla transportu nafty rumuriskiej 
i przez jakis czas sowieckiej oraz 
chromu tureckiego. 

Nalezy dodac, ze najbardziej zy-
wotna czçéé systemu komunikacji 
srôdkjdowej lezy w odieglosci oko­
lo 400—500 mil od wybrzezy Wiel­
kiej Brytanii, czyli w zasiçgu 
bombowcôw wszelkioh typôw. 

TRANSPORT KOLEJOWY 
Jednakze pomimo znaezenia ja­

kie ma transport morski i srôdl^-
dowy, transport kolejowy odgrywa 
najwiçkszq rolç. Przed wojn^ ko-
Içje Europy przewozily okolo 
biliona metrycznych ton rôznych 
towarôw, podczas gdy na drogi 
wodne przypadalo w tym czasie 
okolo 400 milionôw ton. Z tej 
cyfry same tylko koleje Rzeszy 
przewozily 45%. 

Kryzys w kolejach niemieckich 
zacz%l ei€ wlasciwie, juz w roku 
1937, kiedy odczuwaly one brak 
okolo 100,000 wagonôw towaro-
wych. Sytuacja ta ulegla silnemu 
pogorszen:u w roku 1938 w zwiç-
zku î gwaltownïj rozbudow^ Linii 
Siegfried£ — " Westwallu " oraz 
wzmozonej produkcji przemyslu 
wojennego. Ten kryzys kolejowy, 
notabene, spowodowal zibyt po-
spieszne wnioski w kolach szta-
bowcôw i ekonomistôw alianckich, 
ze Niemcy nie bçd^ zdolne do pro-
wadzenia wojny. 

Jednakze zdobycie austriackie-
go taboru kolejowego po Anschlus-
sie, czeskiego a nastçpnie i pol-
skiego poprawilo powaznie sytua-
cjç Reichsbahnen na pewien czas. 
Do tego doszedl pôzniej jeszcze 
tabor kolejowy calej Europy oku­
powanej oraz Wloch. W ten spo-
sôb iloâé lokomotyw, ktôr^ rozpo-
rz^dzaly Niemcy w roku 1937, 

/wynosz^ca 21,600/ zwiçkszyla siç 
w roku 1940/41 do 73,800; iloé« 
wagonôw osobowych z 67,000 do 
163,000 a towarowych z 575,000 do 
1,747,000. 

Powazne straty w lokomoty-
wach, jak oéwiadczyl Hitler 
w swojej jnowie na wiosnç 1942, 
poniosly kolej'e niemieckie w Rosji 
na skutek niezmiernie surowych 
warunkôw atmosferycznych. W 
czasie kampanii w Rosji, Niemcy 
nie zdolali zdobyé wiele taboru so­
wieckiego. Wojska sowieckie 
ewakuowaly go w miarç moznosci, 
ponadto w czasie odwrotu stoso-
waly zasadç " scorched earth 
policy " i niszczyly dokladnie 
wszystkie instalacje kolejowe. 

Trudn^ sytuacjç kolejnictwa 
niemieckiego skomplikowal fakt, 
ze koleje w Europie okupowanej 
rôwniez nie znajdowaly siç w sta­
nie kwitn^cym juz przed wojn^. 
We Francji transport kolejowy, 
ktôry na dlugo przed r. 1939 pozo-
stawial wiele do zyczenia, znajdu-
je siç obecnie w stanie oplakanym 
— z 18,000 lokomotyw zaledwie 
7,000 jest obecnie zdoinych do u-
zytku. Do tego stanu rzeczy przy-
czynila siç przede wszystkim bez-
wzglçdna eksploatacja kolei przez 
Niemcôw a nastçpnie brak smarôw 
i odpowiedniej opieki. Podobnie 
i w innych krajach Europy oku­
powanej rabunkowa gospodarka 
taborem kolejowym prowadzona 
przez niemieckich zaborcôw wywo-
lala juz teraz powazny kryzys 
kolejnictwa. 

Rôwniez i Wlochy, ktôre tylko 
nominalnie nie s^ krajem okupo­
wanym, odczuwajîi powazne trud­
nosci w swoim systemie kolejo­
wym. Okolo 700 lokomotyw 
i 27.000 wagonôw towarowych nie-
ustannie przewozi wçgiel z Nie­
miec dla wloskiego przemyslu wo-
jennego. Wçgiel ten niejedno-
krotnie zamiast z Ruhry, idzie do 
Wloch ze élq,ska o wiele dluzsz^ 
drog^ przez Austriç, a to na sku­
tek zniszczen wyrz^dzanych przez 
R.A.F. w systemie kolejowym 
Ruhry. 

Nalezy tu dodaé, dla ilustracji, 
ze w Ruihrze na kazde 100 mil 
kwadratowych wypada 25 mil linii 
kolejowych. To nam pozwala wy-
obrazic sobie rozmiar szkôd spo-
wodowanych przez niedawne 
zerwanie tam i efekt ostatniego 
nalotu na Dortmund. 
UDERZANIE W NIEMIECKI 
SYSTEM KOMUNIKAC Y JN Y 

Z POWIETRZA 
W swietle tych danych i cyfr 

bardziej zrozumiala staje siç stra­
tegia nalotôw toombowych lot­
nictwa Sprzymiërzonych na Niem­
cy. Jezeli poddamy blizej bada-
niu cele nalotôw bombowych, to 
okolo 1/3 nocnych i dziennych tych 
nalotôw skierowana jest na obie-
kty kolejowe, szczegôlnie w Na-
drenii i Westfalii. 

Niezaleznie od zniszczen taboru 
kolejowego i urzijdzeri kolejowych, 
bombardowania te wywotujq. wiel­
kie zamieszanie w systemie kole­
jowym i tak juz silnie nadwyrçzo-
nym. W nastçpstwie odbija siç to 
bardzo powaznie na wydajnoéci 
produkcji przemyslu wojennego, 
ktôra wedle obliezeri brytyjskich 
w niektôryoh galçziach miala siç 
obnizyc az o 50%. 

W roku 1942 R.A.F. zacz^l sto-
sowaé now^ metodç atakowania 
w czasie dziennych nalotôw na 
Francjç, Belgiç lub Holandiç po-
ciqgôw a w szczegôlnosci lokomo­
tyw. 

Podobnie mysliwce brytyjskie 
z lotnisk na Malcie, atakuj^ poci^-
gi wloskie na Sycylii lub we Wlo-
szech poludniowych. W styczniu 
1943, okolo 90 lokomotyw zostalo 
zniszczonych. Jest to powazny cios 
dla przemyslu niemieckiego, gdyz 
budowa jednej lokomotywy zabie-
ra okolo 8—12 dni roboczych. 
Jeszcze wiçkszym ciosem dla ko­
lejnictwa niemieckiego sg. liczne 
ostatnio naloty lotnictwa Sprzy­
miërzonych na warsztaty kolejowe 
i faibryki parowozôw. 

Wedlug danych brytyjskich, 
w ci^gu roku 1942, R.A.F. znisz-
czyl czynnych lokomotyw o wiele 
wiçcej anizeli wynosi ich pol^czo-
na produkeja przez fabryki nie­
mieckie oraz fabryki Europy oku­
powanej. Niemcy obecnie stosuj% 
opancerzenie lokomotyw oraz mon-
tuj^ na tendrach dzialka przeciw-
lotnicze, aby zmniejszyé o ile moz­
na, coraz bardziej dotkliwe straty. 

Nalezy dodaé, ze w przeciwieri-
stwie do licznych przypuszczen 
wyglaszanych przed wojn^ przez 
rôznych wybitnych ekspertôw go-

spodarczych, Niemcy nie odezuwa-
jq., jak dotqd, zbyt wielu trudno-
éci w transporcie drogowym. 
Drazliwe sprawy benzyny oraz 
gumy zostaly rozwi^zane przez nie 
w sposôb zadawalajijcy. Wykorzy-
stujq. w calej pelni polskie i ru-
munskie szyby naftowe, a ponadto 
majq. powazny produkcjç nafty 
syntetycznej. Polskie szyby nafto­
we zostaly bardzo szybko dopro-
wadzone do stanu uzywalnosci 
a nasi Sprzymierzeni nie wykorzy-
stali sposobnosci, kiedy lotnictwo 
brytyjskie bylo na lotniskach 
greckich, by odpowiednio zbom-
bardowac Ploësti. Jedynie nie uda-
lo siç Niemcom zreperowac uszko-
dzonych przez oddzialy sowieckie 
szybôw w Majkopie. 

Ze wzglçdu na ten stan rzeczy 
R.A.F. juz w zeszlym roku za-
przestal bombardowan fabryk 
benzyny syntetycznej, kierujq,ç 
naloty na cele wazniejsze. 

WNIOSKI NA BLIZSZA 
I DALSZA PRZYSZLOSC 

Sumuj^c bezstronnie trudnosci 
istniej^ce w systemie komunika-
cyjnym panstw Osi, byloby oezy-
wiécie przesad^ oraz latwiznq. pro-
pagandow^ twierdzic, ze sytuacja 
obeena juz moze grozié katastrofg.. 
Jednakze trudnosci te rosn% z kaz­
dym miesiqcem a ilosc surowcôw 
i materiàléw potrzebnych dla pro­
dukcji nowego taboru rôwniez 
zmniejsza siç stale. Jednoczesnie 
ze wzglçdu na nieustanny wzrost 
anglo-amerykanskiej potçgi lotni-
czej, bazujq.cej siç na Wyspach 
Brytyjskich, sytuacja ta moze jed­
nak ulec powaznemu pogorszeniu. 

Niewgtpliwie dzialalnosc lot­
nictwa Sprzymiërzonych w dbec-
nej chwili skierowana jest przede 
wszystkim na bazy okrçtôw 
podwodnych oraz na porty, w ktô-
rycih znajduj^ siç stocznie i war­
sztaty reperacyjne, jak w Ham-
burgu, Bremie, Wilhelmshafen 
i t.d. — jednak te naloty wyrzq.-
dzaj^ takze powazne szkody 
w systemie transportôw morskich. 

Ponadto przed lotnictwem 
Sprzymiërzonych otwieraj^ siç 
olbrzymie mozliwosci w razie 
zwiçkszenia sily nalotôw na sy-
stem kolejowy zaglçbia Ruhry -—• 
Westfalii oraz Longwy-Briey 
i Belgii — wszystkie te zaglçbia 
lezîj w rejonie ponizej 500 mil od 
lotnisk na terenie Wielkiej Bry­
tanii. Szkody wyrz^dzone w tych 
zaglçbiach odbijaj^ siç nie tylko 
na produkcji tych rejonôw , aie 
produkcji calego niemieckiego 
przemyslu wojennego i Wloch. 
Dlatego tez taki nalot R.A.F. na 
Essen lub Koloniç zostaje odezuty 
nie tylko w Ruhrze, aie rôwnie sil­
nie w calym niemieckim systemie 
przemyslowym, ktôry Niemcy 
naprôzno przenoszq. mozliwie naj-
dalej na wschôd. Warto by tu 
przypomniec zdanie Ludendorffa 
z jego pamiçtnikôw, jak na skutek 
kryzysu kolei niemieckich, fabry­
ki amunicji musialy zatrzymywac 
swoj;}. produkcjç na szereg dni. 

SU}d celem R.A.F. winno byc nie 
tyle zniszczenie przemyslu nie­
mieckiego co nie jest zbyt latwe 
do osi^gniçcia, aie sparalizowanie 
systemu transportowego, ktôry 
jest systemem krwionoénym tegoz 
przemyslu. 

Nalezy jeszcze wzi^é pod uwagç, 
ze wzrastaj^cy kryzys kolejowy 
utrudnia nie tylko produkcjç prze­
myslowa, aie rôwniez i transporty 
wojsk. Znaczne sukeesy strategi­
czne w zeszlej wojnie sztab nie­
miecki osi^gal dziçki znakomitemu 
wykorzystaniu i rôwnie dobremu 
w pierwszych okresach wojny — 
funkcjonowaniu kolei. Jeden z wy­
bitnych niemieckich teoretykôw 
wojennych, prof. Banse w ksi^zee 

Gerrruiny préparés war " stwier-
dza, ze " wojna to w znacznym 
stopniu — rozwi^zanie zagadnie­
nia transportowego . . 

O ile kryzys kolejowy oraz in­
nych dzialôw systemu transporto-
wego Rzeszy i Europy okupowanej 
bçdzie rôsl, da on siç odezué prze­
de wszystkim w dramatycznym 
momencie l^dowania sil Sprzymie-
rzonycli na rôzne odeinki wybrze-
zy Europy, gdy sztab niemiecki 
bçdzie musial szybko przerzucac 
swoje oddzialy w kierunku zagro-
zenia. Kryzys komunikacji, ktôry 
juz teraz powoduje coraz wiçkszy 
dezorganizacjç przemyslu wojen­
nego w Niemczech, odegra te4 
pewn% rolç, byé moie decyduj^c^ 
— w czasie przyszlych dzialari wo­
jennych na terytorium Europy. 

EUGENIUSZ HINTERHOFF © Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 



Str. 4. POLSKA WALOZACA — 2QLNIEKZ POLSKI NA OBCZY2NIE 
Nr. 21. 

N i e z l o m n e  s e r c a  
III.* 

Jedng. z najpiçkniéjszych. ksi^-
zek, jakie posiada literatura pol­
ska, jest niew^tpliwie usmiechniç-
ta opowiesc Sienkiewicza o egzo-
tycznych przygodach Stasia Tar-
kowskiego i tak ufnie wen zapa-
trzonej malej Nelly. Cudowna 
ksigiska i jedyna w swoim rodzaju. 
Apoteoza zaradnoéci, odwagi i ry-
cerskosci, a wiçc cnôt tak chçtnie 
gloryfikowanych przez Sienkiewi­
cza. 

Oryginalnosc polega na tym, ze 
" W pustyni i w puszczy " po raz 
pierwszy cnoty te graj^ w zupel-
nym oderwaniu od rodzimego tla 
polskiego; polska rycerskosc" jest 
niezalezna od szerokosci geogra-
ficznej — obowi^zuje zawsze 
i wszçdzie. Ponadto — bohatera-
mi sg, dzieci ; sens, rycerskim 
jest siç od kolebki. W sumie, nie 
znam ksi^zki polskiej bardziej uni-
wersalnej, w zalozeniu swym tak 
nawskros europejskfej. 

I czyz nie jest dowodem prze-
dziwnej intuicji Sienkiewicza, ze 
na trzydziesci ki-lka lat przed na­
szym przybyciem na tç wyspç — 
jakby w przeczuciu aliansu " na 
smierc i zycie " i masowych mal-
zenstw polsko-szkockich -— boha-
terkg, swej opowiesci zrobil mlodo-
ciang. poddang, Jego Krôlewskiej 
Mosci ! Zaiste, podziwiaé nalezy 
naszg. propagajidç, ze atutu tego, 
o ile mi wiadomo, dotychczas nie 
zdyskomtowala i ze w ogôle jakos 
cicho z tlumaczeniem sienkiewi-
czowskiej opowiesci na jçzyk an-
gielski. 

Aie wrôcmy do Stasia Tarkow-
skiego. Mam dla czytelnikôw " Pol­
ski Walczgcej " dolbrg, nowinç : 
Stas zyje i dobrze siç miewa. Mo-
wiç o Stasiu najmlodszym — tym, 
ktôry stang.1 wobec kataklizmu 
obecnej wojny w wieku zgola, po-
wiedzmy, harcerskim i w roku 
1939 ani rusz karaibinu w garsci 
utrzymac jeszcze nie byl w stanie. 

Znalismy bowiem i innych Sta-
siôw. Pierwszym z rzçdu bylo po­
kolenie autentycznych rôwieéni-
kôw sienkiewiczowskiego boha-
tera, tych, ktôrzy bez reszty spely 
nili swoj obowi^zek zolnierski 
w pierwszej wojnie -swiatowej i da-
li ojczyznie Zmartwychwstanie. 
Szczçsliwe pokolenie. Polska 
w ci^gu dwudziestu lat byla im 
matkg. a nie macoch^. Zly los — 
a moze po czçsci i wlasne blçdy —-
nadwyrçzyly ich dzielo. Zaczynac 
trzeba od nowa. Aie legenda zol-
nierskiej zaslugi i cnoty zostanie. 
Jest nietykalna i wieczna. 

Druga generacja Stasiôw — to 
dzieci polskie z lat 1918 — 20, ma-
jg.ce swoj g. wlasng. kartç chwaly 
w naszej historii. Nie zapomnç 
nigdy reakcji jednego z kolegôw 
brytyjskich, ktôry na dwa lata 
przed wojng, odbywal kilkunasto-
dniowy staz w pulku " Dzieci 
Lwowskich." Zaprowadzilem go, 
rzecz jasna, na Cmentarz Lycza-
kowski i u podnôza mauzoleum 
Obroncôw Lwowa ad ocvlos klaro-
walem ihistoriç bohaterskiej obro-
ny miasta. Widz^c dziesi^tki mo-
gil mlodocianych obroncôw, glçbo-
ko wzruszony zapytal: 

—" Czemu swiat tak malo wie 
o tym? " 

Odpowiedzialem i dzis gotôw je-
stem z niejakg. goryczg. odpowiedz 
tç powtôrzyé: 

— "  B o  n i e  c h .  c e  w i e -
d z i e é." 

Trzecie pokolenie — to w do-
slownym znaczeniu dzieci tych 
pierwszy ch. Stas Tarkowski, ktô-
rego za chwilç zaprezentujç* jest 
autentycznym synem jednego 
z naszych starszych kolegôw. 
Lwowianin — a wiçc twarda rasa. 
Zostal deportowany wraz z siostr^ 
w gï%b Rosji, jak dziesig.tki tysiç-
cy innych dzieci polskich. Dlugo 
milczal. Odezw7al siç dopiero w ma-
ju 1943 r. Pôéno, aie jakze za to 
m^drze i piçknie. Posluchajmy. 

Kochany Tatusiu \ 
Po tak dlugim czasie nareszcie 

rtzam sposobnoéc napisac do Ciebie. 
Nie iviesz nawet jak. tçskno mi bylo 
do Ciebie przez te dwa lata samotnej 
wlôczçgî po Syberii. Nieraz myéla-
lem, jak to 'dobrze bylo w domw. 
TYiozna siç bylo voviescic, bylo siç ko-
mu voskarzyc — a tu nie. Wszyscy 
obey i wszyscy zimni. 

Albo lepiej ovowiem Ci wszystko. 
Wiçc po zabraniu nas z Jadziq, ze 

Lwowa wywiezli nas do jednego kol-
chozu. Ja tam pracowalem na roli 

* Por nr. 15 " Polski Walczacej " 
z b.r. 

a tam by juz siç latwo z Tobq, spot-
kala- Mnie siç tam spodzieivaj jak 
najprçdzej, a moze nawet ja juz tam 
bçdç, gdy ten list dojdzie do Ciebie. 
Podajç Ci môj adres obecnyt CL przy-
szly Jadzi. 

A teraz konezç ten list i calujç Ciç 
z calych sil i jaJc tylko mogç. 

S t a s  
Czyz nie mam racji, twierdz^c, 

ze eto stoimy znôw wobec jednego 
z tysigczmych wciejeri sienkiewi­
czowskiego Stasia? Odmienne sq. 
warunki, ktôrych w najsmielszej 
fantazji autor "W pustyni i w 
puszczy " przewidzieé nie byl 
w stanie. Aie istota typu polskie-
go jest ta sama. Entuzjazm, za-
ciçtosc, odwaga, i nawet owo czy-
sto polskie poezueie humoru, do-
ohodzg.ee do glosu niezaleznie od 
okolicznoéci . . . 

Érôdlo tej jednolitosci i we-
wnçtrznego logicznego powig,za-
n i e  j e s t  c a l k i e m  p r o s t e :  S t a â  
j e s t  P o l a k i e m .  

IV. 
W poprzednim felietonie zamie-

scilem trzy przepiçkne listy ciotki 
i siôstr é.p. majora S. Listy glç-
boko filozoficzne — na najwyzszych 
szlakach uduchowionej, niemal 
ascetycznej, myisli ludzkiej. 

Tym razem maly przekrôj inne-
go srodowiska. érodowiska, w ktô­
rym " wierzç " pisze siç przez 
" z," a znaki przestankowe nie 
istniejg.. Aie istota rzeczy jest ta 
sama: wiara ze spizu, a szlachet-
nosc i delikatnoéc uczuc godne 
czci najglç.bszej. Nie znam pani 
Pelagii, aie wiem, ze mozemy byc 
wszyscy dumni, ze tak Polskç re-
prezentuje. 

Kochany Mçzulku i Tatkul 
Serdeczne pozdrowienig, élemy Ci 

wszyscy. Listy Twoje otrzymalam. 
Ze 16.1 dostalam 8.1 V a list pisany 
30.X.1941 dostalam 20.IV. Nie wiem 
dlaczego tak listy niedochodzq, na-
praAJodç nie moja wiha. Ile ja pisze\ 
i listy polecone i zwykle i odkrytki 
a dlaczego nie dochodza czy juz taJcie 
moje szczçécie. Przeciez i do B. spe-
cyjalnie z listem jezdzilam i do K. 
pisalam i tez nie. Ja dostalam 5 li-
stôw i 1 telegram. -

Kochany Wladziu moze ten list 
dojdzie a wiçc donoszç Ci ze my je-
steémy zdrowi. Henio wyrôsl ma juz 
6 lat i twierdzi ze bçdzie juz praco-
wal bo manriusia niemoze. Jadziq, 
opâekuje siç i s taie tatusia yospomi-
na, na kazdym zdjçciu tatusia pozna-
je i prosi Boziç azeby môgl kiedy s 
wrôcié do Polski i bçdzie tatus go 
uczyl na rowerze jeâdzic a Jadzia 
m&wi dlaczego ty mamusiu tu sie-
dzisz czemu do tatusia nie jedziesz. 
Taki grubasek nie wiem od czego 
stale chorowala dopiero od tamtego 
roku ivziela siç do zycia. Marysia 
jest ze mnq, a Stachu poszedl do woj­
ska 12.1.1942, teraz jestem s&ma. 

Ciçzko aie co robic._ Na to czlo­
wiek zyje azeby cierpiec. Czekamy 
i czekamy azeby siç z Tobq, zobaczyct 
nie wieze ze my tu juz zostaniemy. 
Piszesz o pomocy pieniçznej a ty mo­
ze sam nie masz. Nam teraz dopo-
maga Ambasada Polska. Gorzej 
z obuwiem i odzierzq,, dzieci zupelyvie 
bose i ja calq, zimç w kaloszach cho-
dzilam a zima tù okrutna, no teraz 
dostalam bueiki z pomocy amerykan­
skie j to mamy z Marysiq, a dzieci 
lïiogq, w papciach chodzic. Pszenicç 
jeszcze mamy coémy sobie tamtego 
roku zarobili, eu teraz jak zima po-
Pusci znowu do roboty pôjdziemy 
azeby mieé chleb. 

Alie martw siç o nas, my dokqd 
bçdziemy mogli praco wac jako s bç­
dzie. Jakby Ci wystarezalo, aie za-
znaczam nie rôb sobie wszczerbhuy 
kup sobie do zjedzenia aby s prze-
i/rwal i sil nabral, bo Ty w domu by-
les mezdrôw a co dopiero teraz. 
I tam kolo was pustynia widaé po 
mapie. Wiçc gdy bys môgl wyélij 
paczkç przez Polskq, Ambasadç, tro-
che dzieciom slodyczy i buty i jakie-
go perkalu. Jeszcze raz Ciç upomi-
nam bez szkody dla siebie bo my jesz­
cze trochç wytrzymamy a jak çho-
dzimy ubrane to nasza rzéez, na 
nikim tu nam nie zalezy. 

Konezç i proszç Boga byé ten list 
chociaz dostal. Wierze ze Ci zçl bo 
i ja jak nie mam lis tu to siç mar-
twie. Calujemy Ciç Tatusiu moeno 
i prosimy Boga byémy mogli razem 
byc. Choczeémy wszystko straciVi aie 
to rzecz nabyta, tylko glowa do gôry. 

Do szybkie go siç zobaczenia cahc-
jemy. --

P è l a 
Nadejdzie dzien, w ktôrym bar­

dzo zmçczeni aie wolni, powrôcimy 
do wspôlnego domu. I wierzç, ze 
przy dyskontowaniu zaslug Polska 
bçdzie spî*awiedliwa i nie zapomni, 
* j 1^ia zawdziçczenia kobietom 
i dzieciom tak godnie reprezentu-
J%cym Jej honor. 

ANDRZEJ LIEBICH 

jako s zylem. Gdybym tam nie pra-
cowal byloby zle, bowiem wyobraz 
sobie, 1.6 kilogramôw mq>ki kosztowa-
lo 400 rubli. 

Tak bylo az do wiosny. W tym 
czasie cudem skomunikowalem siç 
z Jadziq,, aie zaledwie kilka listôw 
udalo siç napisac, bowiem Jadziç 
znôw odeslali do innego wiçzienia. 
Gdy roztopy minçly udalem siç na 
wieéy gdyz tam lat wie j bylo zyc 
w moim fachu. Tak przezylem cale 
lato, robiqc nowe i naprawiajqc sta-
re buty. -

Gdy jesieniqv przyszla wiadomoéc 
o amnestiiy pojechalem do K., aby za-
pisac siç do wojska. Tam tez w Po-
selstwie zawiadomilem o wszystkim 
co spotkalo Jadziçy poezem^ wyjecha-
lem z transportem do wojska w B. 
Transport nié doszedl, aie ja na 
wlasnq rçkç dojechalem. Tam w B. 
zostalem goncem w Dowôdztwie 
Armii i jezdzilem do rôznych miast 
Rosji. 

Tak bylo az do konca grudnia. 
Pod koniec grudnia, wskutek tak 
uciqzliwych podrôzy, w ktôrych prze-
waznie jechalo siç na glodno /bowiem 
za pieniqdze nie nie moglo siç kupic/ 
w ostatniej powrotnej drodze do B. 
wskutek silnej gorqczki i wyezerpa-
nia wpadlem pod pociqg. Bylo to 
o 45 km. od B. Bôg chcial, ze wpadlem 
miçdzy szynyt tak . ze caly pociqg 
przeszedl noude mnq. Narobilo siç 
rwchiA,, bowiem inni wojskowi jadqcy 
ze mnq-, widzieli mnie, jak wlecialem 
pod pociqg, no i naturalnie zaraz po 
przyjezdzie zawiadomili o tym Do-
wôdztwo Armii. No, aie ja zaraz na-
stçpnym pociqgiem dobilem do B. 

t.zn. oralem, sialem, bronowalem 
i t.d. — w ogôle wszystko od godziny 
w pôl do czwartej do dziesiq,tej wie-
czorem. Jadzia nie pracowala, bo­
wiem to co ja zarabialem wystareza­
lo nam obojgu. Tak doszlo az do 
konca sierpnia. 

Nagle, jak grom z jasnego nieba, 
spadla na mnie wiadomosç, ze Jadziç 
majq aresztowac. Natyçhmiast rzu-
cilem robotç i'wyruszylem do B.t od-
leglego o 75 kilometrôw od naszego 
kolchozu, gdzie Jadzia miala siç znaj-
dowac na targu. Tych 75 kilometrôw 
przebylem na %riechotç poprzez gôryt 
a nie drogq, bo to dalej. Szedlem 10 
godzin — prçdzej nie moglem. Mimo 
najlepszych chçci, w B. Jadzi nie 
znalazlem, wiçc wrôcilem z powro-
tem, chcqc zabrac nasze rzeczy 
i gdzieé siç ukryc az sprawa przy-
cichnie, by potem pomagac Jadzi. 
Stalo siç inaezej — w domu j'uz oeze-
kvwali na mnie milicjanci i na­
tyçhmiast zostalem aresztowany i o-
sadzony za opuszczenie robôty. 
W czasie gdy wiezli mnie do wiçzie­
nia, ja im wyskoczylem z auta, no 
i zlamalem sobie nogç. Nie siç nie 
martw — teraz najlepszy nawet le-
karz nie pozna siç, czv mialem zla-
manq nogç czy nie. Wiçc " oni " mi 
trochç dolozyli, no i powiezli do szpi-
tala. 

Gdy wy szedlem ze szpitala sprawç 
tç " oni " juz zapomnieli. Z braku 
érodkôw do zycia, gdyz rzeczy skon-
fiskowali, wziqlem siç uczyc szew-
stwa i poszlo dobrze. Dostawalem 
75 rb. miesiçcznie, co mi wystareza­
lo rôwno na mleko, a chleb i mqkç 
dostawalem z kooperatywy, tak ze 

W dowôdztwie armii zjawilem siç jak 
duch nieboszGzyka, bo za takiego juz 
mnie wwazano — wprawdzie bez 
munduru i w poszarganych spo-
dniach, aie caly. 

Zaraz po tym wypadku odeslano 
mnie do szpitala w T. Po wyzdro-
wieniu mialem iéc do Podchorqzôwki, 
aie do tego nie doszlo, bowiem po-
wolanie odbylo siç wczeéniej, a moja 
choroba przeciqgnçla siç dluzej, tak, 
ze lekarze nie myéleli o mojej pod-
chorqzôwce, aie o^ tym, zeby mnie 
utrzymac przy zydu. Z choroby <wy-
szedlem jak szkielet. 

Po przyjezdzie do K. zostalem gon­
cem Komendy Placu w plutonie szta-
bowym i jestem nim do teraz. Mniej 
ïviçcej dwa i pôl tygodnia temu przy-
jechal tutaj do wojska môj kolega 
Witold W. i przywiôzl radosnq wieéc 
0 tymy ze jadzia znajduje siç w S. 
na wolnoéci. 

Natyçhmiast wyslalem depeszç do 
Jadzi o sobie. Potem udalem siç na 
radç do naszego star ego to jest do 
pana pulkownika S. i R. Oni uradzi-
liy zeby Jadzia tutaj przyjechala, co 
tez jej napisalem. Dostanie tutaj 
zajçcie w szpitalu lub opiece spo-
lecznej. Bylaby w takim razie juz ze 
mnq. No, aie gdyby siç spôznila 
1 mnie nie z^tstala, bo ja mam z pier­
wszym transportem odjechaé jako 
eskorta, to siç juz niq tutaj zaopie-
kujqt tak ze glodu nie zazna. Mam 
tu w szpitalu znajome panie oraz 
w opiece spolecznej rôwniez. ktôre 
obiecaly zajqc siç Jadziq, gdyby mnie 
nie bylo. 

No, a gdyby zdqzyla, co by Bôg 
daly to by ze mnq pojechala do /., 

© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 



Nr. 21. 
POLSKA WALCZACA ZOLNIERZ POLSKI NA OBCZY2NIE Str. 5. 

Od wrôt Tamerlana do Piccadilly 
NA ANTYPODACH 

—Panie Puikowniku, meldujç 
zbiôrkç do nabozeristwa gotowg,. 

Kilka tysiçcy zolnierzy, uszyko-
wanych w glçbokie szeregi, stoi 
przed skromnym, polowym olta-
rzem, na ktôrym ojciec Cassendy, 
kapelan-Irlandczyk, odprawia na-
bozenstwo. Obok garsc ludnosci 
cywilnej Pietermaritzburga i od-
dziat marynarzy brytyjskich z s^-
siedniego obozu. Chôr artylerii 
spiewa piçknie polskie piesni 
k o s c i e l n e  . . .  

Jakimze zrzq.dzeniem losu ci zol-
nierze-tulacze zostali rzuceni az 
na poludniowy skrawek Afryki, by 
tam zazyc zasluzonego po latach 
niewoli i udrçki wypoczynku? Du­
zo pisac bçdzie trzeba w nowych 
" Ksiçgach pielgrzymstwa polskie­
go " — o czasach dzisiejszych. 
I dluga, a nieraz ciernista, jest 
droga odkupienia wiodqca do zwy­
ciçstwa . . . 

Aie nie tylko wypoczywalo siç 
w obozie pod Maritzburgiem. 
Szla tez wytçzona praca instruk-
torska. Codziennie wzgôrza oko-
liczne rozbrzmiewaly slowami pol­
skich piosenek — zolnierze ci^gnç-
li na cwiczenia. 

PrzodowaJa Podchor^zôwka. 
Ludziom malego duoha, a szozegôl-
nie rozpolitykowanym materiali-
stom emigracji, przydalo by siç po-
patrzeé na tych kilkuset zolnierzy, 
dla ktôrych slowa Ojczyzna, obo-
wiqzek, siuzba — nie byly pustym 
dzwiçkiem. Byli wsrôd nich mlo-
dziency, wyrwani ze szkôl w Pol­
sce, wprost do " lagrôw " podbie-
gunowyoh. I byli ludzie starsi — 
do ezterdziestki — niemniej en-
tuzjastycznie i ideowo nastawieni. 
Byli przedstawiciele wszystkich 
warstw spoleczinych i rôznych wy-
znari. I byli obok staryoh zolnierzy 
—- chlopcy, co nigdy w wojsku nie 
sluzyii . . 

A jednak Podchor^zôwka, od 
Instruktorôw do rekrutôw, stano-
wila mocny, sprawny, dziel-
ny, ideowy i kolezenski zespôl, 
z ktôrym, jak z dragonami laudan-
skimi Wolodyjowskiego, mozna 
bylo isc od zwyciçstwa do zwy­
ciçstwa — " wrogom na pohybel, 
Ojczyznie na chwalç." I nie gor-
sze od Podchor^zôwki byly pod 
wzglçdem ducha i gorliwoëci — in­
né oddzialy. - Bo taki juz podobno 
nasz los, ze élit;} spoleczerïstwa 
jest zotnierz, oczywiscie — zol-
nierz prawdziwy, a nie ten, odzia-
ny w mundur, rozpolitykowany 
c y w i l  . . .  

W Pietermaritaburgu polityki 
nie bylo. Zetknçlismy siç z ni% do­
piero w Szkocji, poznawszy star^ 
prawdç o " delicjach Kapui," co 
pokonaly nawet niezwyciçzonego 
Hannibala. Nie darmo Napoléon 
twierdzil, ze wojsko, aby siç bilo 
dobrze, musi byc ubogie i skrom-
ne, a karnosc jest zasadniczq. pod-
stawq kazdej armii. Pospolite ru-
szenie w zasciankach nie wygralo 
jeszcze zadnej wojny. 

Na szczçscie zolnierz polski ma 
to do siebie, ze w krytycahej chwi­
li odzyskuje zawsze rôwnowagç 
ducha, poczucie godnosci wojsko-
wej i ôw niezrôwnany " és-prit mi­
litaire," ktôrego zazdroszczq Pola-
kom wszystkie armie swiata. 
I dlatego, gdy " delicje Kapui " siç 
skonczîi, a zaczn^ " pola Marso-
we " — Polska bçdzie mogla 
zaufac i tym swoim zolnierzom. 
Nie bçd^ gorsi od walczqcyoh bez 
przerwy polskich marynarzy i od 
bombarduj^cych nieprzyjaciela 
polskich lotnikôw. 

PRZEZ DWA OCEANY 
I znôw océan — blçkitny, bez-

brzezny, laskawie sfalowany. Dwa 
krôtkie postoje — z nich jeden 
u stop Gôry Stolowej, na szlaku 
Vasco de Gamy. I dlugie, dlugie 
tygodnie plywania, wârôd " zwy-
klych " niebezpieczenstw woj en-
nych. . , 

Na statku porzqdek wzorowy. 
Jency wloscy, oddani nam pod 
eskortç, trzymani w ludzkim ry-
gorze. Kompania Obrony Okrçtu 
— uformowana przez ppor. M-, 
jednego z tych mlodych, ideowych 

* Por. poprzednie artykuly çyklu : 
" Przez piaiki Kara — Kum druk. 
w nr. 1. " éladami Aleksandra _ 
druk. w nr. 6, " Droga do Bag-dadu j; 
druk. w nr. 9, " Ku ziemi obiecanej 
druk. w nr. 13, " Ziemia s\v^ta 
druk. w nr. 14, " Pod krzyaem_Po-
ludnia " druk. w nr. 19 Polski W 
czacej " z b.r. 

VII. P rzedostatni etap' 
oficerôw, o ktôrych nawet wrôg 
twierdzil, ze stali na wysokim po-
ziomie wiedzy i poczucia obp-
wiqzku — éwiczy od pierwszej 
chwili. 

Po tygodniu Polacy obsadzajq 
obydwa dziata, 22 karabiny ma-
szynowe, 4 rakietnice, bomby glç-
binowe, slu^bç wypatrywaczy i po-
rz^dkov^g.. Oddzialek marynarzy 
pracuje w maszynach, przy sterze, 
na pomoscie sygnalowym. Pier-
wsze ostre strzelanie wywoluje 
ogôlny entuzjazm, zarôwno Pola-
kôw, jàk i ich brytyjskich in­
struktorôw. I odt^d statek plynie 
calkowicie pod opi ek;i zolnierza 
polskiego, co raz jeszcze dowiôdl, 
ze, zadna sluâba nie jest mu 
straszna, ze potrafi dac sobie radç 
nawet na Oceanie. 

Rzeczywiscie. Ludzie ci nie tyl­
ko nigdy nie plywali, aie w ogôle 
— poza kilkoma wyj^tikami — 
nigdy nie widzieli morza. Po paru 

"dniach przystosowali siç do niego 
znakomicie, a po kilkunastu stali 
siç zeglarzami, gotowymi nie tyl­
ko walczyc z zywiolem, aie, tez 
z kazdym niebezpieczenstwem* na-
wodnym, podwodnym czy napowie-
trznym. Pod koniec podrôzy wie­
lu zalowato, ze nie udalo siç sto-
czyc walki z nieprzyjacielskim 
okrçtem podwodnym i sprôbowac 
swych sil . . . Wielu chciaio wstq.-
pic do Marynarki Wojennej, tak 
im siç spodobala sluâba na morzu. 
I gdziez s% nasi " pesymiéci," 
ktôrzy twierdzili, ze siuzba morska 
rzecz Polakom obca i wroga, ze 
w tej dziedzinie nie zdzialaé nie 
potrafimy? 

Niebezpieczenstwo bylo istotne. 
Pôki szlismy w konwoju, coraz to 
ktôrys z towarzysz^cych kontrtor-
pedowcôw wywieszal sygnal alar-
mowy. Huczaly syreny, zaczynalo 
siç gwaltowne zygzakowanie, stat-
ki rozpraszaly siç. Gdy wreszcie 
w okolicaoh Zwrotnika Raka, roz-
proszono konwôj, i statek nasz 
znalazl siç samotnie wsrôd bezmia-
rôw wodnych — zapanowal rzeko-
my spokôj. Nie maj^c aparatôw 
podsluchowych, bylismy zdani cal­
kowicie na " wlasny przemysl." 
Tu dopiero pokazalo siç, co jest 
wart polski zolnierz. 

Plynçlismy wodami nawiedza-
nymi obficie przez nieprzyjaciela. 
W miarç posuwania siç na Pôlnoc 
woda -etawala siç coraz bardziej 
zimna i coraz mniej spokojna, nie-
bo •—- coraz bardziej ponure 
i chmurne. Bylismy sami jedni na 
srodku Atlantyku, wsrôd czyhajV 
cych wrogich okrçtôw podwod­
nych, do ktôrych pôzniej mogly siç 
przylq-czyc samoloty. Pomoc — 
w wypadku storpedowania — wy-
dawata siç bardzo w^tpliwa, do 
najblizszego l^du bylo setki, nie­
raz tysiq.ee mil. 

A mimo to, najmniejszych obja-
wôw niepokoju. I mylilby siç ten, 
ktôry by sqdzil, ze byla to zwykla, 
beztroska lekkomyslnosc. Ot, po 
prostu, kilka pogadanek do zolnie­
rzy, pogadanek bynajmniej nie 
ukrywajqcych niebezpieczenstwa, 
a przeciwnie. glosz%cych calq, nagq 
prawdç. Aie tez w pogadankach 
tych oficerowie podkreslali, ze tyl­
ko wzorowe pelnienie sluzby moze 
byc lekarstwem przeciw niebezpie-
czenstwu. iolnierzowi polskiemu 
zawsze i wszçdzie mozna i nalezy 
môwic prawdç. 

—Nie mogç Wam obiecac, ze do-
plyniemy bez strat — môwil jeden 
z oficerôw. — Aie mogç obiecac, ze 
straty te bçd$ minimalne, o ile za-
chowamy lad, spokôj, karnosc 
i sprawnosé bojowq. 

Statek doplynql szczçsliwie. 
Niestety, na innym statku zginç-
lo 31 zolnierzy Podchorçzôwki, 
z doskonalym instruktorem, st. 
sierzantem Muchq, na czele. O ich 
bohaterstwie i przygodach pisaly 

gazety polskie i angielskie. Szko-
da, wielka szkoda, tych ludzi, co 
walczyc o Polskç znalezli grôb na 
srodku Atlantyku. 

"OLD MERRY SCOTLAND" 
Kolegôw, ktôrzy przed wyiado-

waniem w Szkocji dzielili nasz 
transport przez 40, licz^c, ze w wy-
niszczonej wojnq. krainie podsta-
W14 nam towarowe wagony, spot-
kal mily zawôd. Podstawiono dwa 
piçlene osabowe sklady, w ktôrych 
rozmieszczono siç bez tloku. Po-
czem z szybkosci% 90 km na godzi-
nç pomknçlismy do obozu rozdziel-
czego. Niebawem okazalo siç, ze 
Anglia wyglodzona blokady 
i zbombardowana do ena w komu-
nikatach niemieckich, jest w isto-
cie krainq. miodem i mlekiem ply-
nqc^, ktôra wprawdzie ucierpiala 
od bomb nieprzyjacielskich sporo, 
aie z tego powodu ani nie stracila 
ducha, ani nie zmienila swych j)o-
kojowych obyczajôw . . . 

Zacna staruszka, u ktôrej dosta-
lem kwaterç, cihodzila kolo mnie, 
jak kolo rodzonego syna. 
W czwartym roku wojny swiadczy-
lo _to niewqtpliwie o duzym sto­
pniu obywatelskiego poczucia. 
A zresztq i o . . . sercu. 

—Mam dwôch synôw w wojsku. 
Jednego w Indiaoh, drugiego 
w Afryce —- powiedziala mi ktôre-
gos dnia. — Myslç, ze jesli bçdç 
dla pana dobra, to ktos moim dzie­
ciom za to odplaci . . . 

Na okolonym wzgôrzami, rozmo-
klym od deszczu, szkockim bloniu 
— ustawia siç czworobok wojska, 
z orkiestrfj na prawym skrzydle. 
Sygnal na trqbce. Ostre slowa ko-
mendy. I przed frontem staje Na-
czelny Wôdz . . . 

Idzie zwolna wzdluz szeregôw, 
patrzqc w twarze zolnierskie, co 
jeszcze noszq slady glodôwek, ty-
fusu i " cyngi," trapijjcej w " la-
gracih " dalekiej Pôlnocy. Idzie 
zwolna, salutuj%c tych zolnierzy-
tulaczy, co przybyli na przedosta-
tni etap — lq.dem i morzem — od 
tajg Sybiru, inieznych pôl Worku-
ty, lodowatych brzegôw Bialego 
Morza, pustyri Kazaohstanu, czy 
nawet brzegôw Morza Ochockiego 
— tu, do Wolnej, zwyciçskiej An­
glii, skqd juz tylko skok jeden do 
Ojczyzny. Côz znaczy te 1300 kilo­
metrôw dla ludzi co przebyli 
40.000? 

Patrzq. na generala Sikorskiego 
oezy zolnierzy, co przedtem na nie-
jedno niebezpieczenstwo straszli-
we — na smierc samq. patrzaly 
zimno. Aie tym razem w oczach 
tych widac Izy. Tak — mosci pa-
nowie politycy z londynskich ba-
rôw i kawiarni — Izy ! Prawdzi-
we, zolnierskie Izy! To nie frazes 
literacki, nie tani efekt . . Lzy — 
zolnierskie Izy,, jak perly bezeenne, 
szlachetne, piçkne i dla Was — 
"zjadaczy chleba " niêzrozumia-
le. Jako zywo przypominajq siç 
slowa Sienkiewicza : ..." stançli 
w pôl nawy z rçkoma na szablach 
i tylko Izy obficie splywajq im na 
wtisiska." 

P'rzegl^d skonezony. Pçkajq 
szeregi. èolnierze kolem otaczajq 
Generala. Jakze dlugo czekali na 
tç chwilç . . . Dowiedzieli siç o nim 
i o jego rz^dzie w niewoli, za dru-
tami. Dowiedzieli — czasem z o-
smieszajqcych go karykatur we 
wrogiej Polsce prasie. czasem, ot 
tak, jakqs tajemniczg., nikomu nie-
znan% drog%, ktôr^ krzepiqce wie-
sci, wbrew straznikom i ryglom, 
przenikaly do obozôw. I oto te­
raz doplynçli i stojq przed nim, 
rozmawiaj^c z tu niegdys legen-
darnie-symbolicznq postaci^, jak 
ze zwyklym czlowiekiem . . . Ile 
szczçâcia i nadziei bylo dnia tego 

w zolnierskich sercach — tego nie 
potrafi oddac wiernie najlepsze 
piôro. 

I naraz samorzutnie, z glçbi tlu-
mu skupionego wokôl Generalar 
zaczyna rozibrzmiewac piesn. Zra-
zu cicho, potem gloéniej, az wre­
szcie podchwytujq jq wszyscy, nie 
wyl^czaj^c stojqcych skromnie na 
ubocEu oficerôw. Brzmi ta pieân, 
skomponowana na tyfusowych 
piaskach Turkestanu, brzmi teraz 
w Szkocji, jak niegdys brzmial we 
Wloszech Mazurek D^browskie-
go; 
" Marsz, maisz prowaaz nas 

Sikorski, 
z ziemi obeej do ukochanej Polski, 
z bialego orla znamienierh 
na zwyciçski nas prowadz bôj ! " 

PICCADILLY 
Ulicq idzie poliejant, niosqc na 

ramieniu malego kotka, ktôry wi­
dac zabl%kal siç w powodzi samo-
chodôw i przechodniôw. Starsza 
pani karmi labçdzie w Regent's 
Parku. Na Round Pond dorosli 
pospolu z dzieemi puszczaj^ mi-
niaturowe yachty na szklistej tafli 
stawu — z powag? godng. dyrekto-
ra stoczni, wyprôbowujqcego 
model " Queen Mary." Kilka roze-
smianych "Waafek" maszeruje 
ku niedalekiemu balonowi, spiewa-
j%c " Roll out the barrel." Obok 
zbombardowanego domu, sklep 
z napisem : " Business as usual." 

Brytyjski zmysl humoru zwy-
ciçzyl w bitwie o Angliç na rôwhi 
z samolotami i okrçtami. Mimo 
w o l i  m y s l i  s i ç :  —  O n i  n i g d y  n i e  
przegrajfj, zadnej wôjmy. Kràj, 
ktôry ma najpotçzniejszq flotç 
swiata i w czwartym roku zmagaiî 
nie wprowadzil jeszcze kartek na 
chleb /i. to bialy/ — przegraé nie 
moze. Wystarczy na nich popa-
trzee, z jakim nabozehstwem, 
gwizdzqc na okrçty podwodne i sa­
moloty, pij% swoje " afternoon 
tea." Gdyby Hitler môgl spçdzié 
choc jedno popoludnie w Lond^nie 
— straciïby ostatecznie wiarç 
w zwyciçstwo i czym prçdzej po-
prosil o pokôj. 

To co zastalismy w Anglii — 
przeszlo wszelkie oezekiwania . . . 
Stalo siç poniek^d gwarancj^ 
zwyciçstwa. Praejechalismy tyle 
krajôw, widzielismy tyle nçdzy, 
biedy i ogramiezen, ohorôb, klopo-
tôw wojennydh ... A tu — o kil-
kadziesiqt nieraz kilometrôw od 
lotnisk i baterii nieprzyjaciela zy­
cie kwitnie i kipi, ludzie zyjq, pra­
cuje, bawiîj, siç, odbudowujq. zruj-
nowane " iblitzem " domy, i . . . nie 
przejmuj^ siç! Stare trajdycje 
brytyjskie pozostajq nienaruszone 
nawet wôwczas, gdy wyjq syreny 
i bomby lecij. z oblokôw. Niedawno 
ktos zlosliwy powiedzial, ze 
Tobruk zostal swego czasu zdoby-
ty przez Niemcôw tylko dlatego, 
ze atak mial miejsce w sobotç po 
poludniu /week-end/, kiedy to 
kazdy solidny Anglik musi wypo-
cz^c ; to naruszenie angielskiej 
soboty nie bylo zè strony Niem­
côw " fair " — o nie! 

Ponad sto tysiçcy ludzi zginçlo 
lub odnioslo ciçzkie rany w czasie 
nalotôw nieprzyjaciela. A prze­
ciez daremnie by szukac sladôw 
paniki, rozpaczy, rozgoryczenia, 
przemçczenia nerwowego. Angiel-
ska flegma i zmysl humoru zwy-
ciçzajq Hitlera na rôwni z brytyj­
ska Marynarkij. Bo — jasne, ze 
gdyby nie Marynarka, to bitwa 
0 Angliç toczylaby siç nie w po­
wietrzu czy w koloniach, aie tu — 
na terytorium brytyjskim —- z po-
tçznym niemieckim desantem. 
1 jesli dzis Londyn wre zyciem 
o sto kilometrôw od nieprzyjaciela, 
to dlatego, ze miçdzy stolicq a wy-
brzezem Francji jest 35 km slonej 
wody, na ktôrej czuwa Home 
Fleet. 

Nakladem " Ksiqznicy Polskiej," 242, Hope Street, Glasgow 
ukazal sie 

pejny przedruk zbioru wierszy powstalych po kampanii wrzesniowej 
i wydanych konspiracyjnie w Kraju 

p.t. 
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Czyaty dochôd na Fundusz Pomocy dla PolakAw w Rosji 

Nad flot4 czuwa z kolei w gôrze 
R.A.F. — przenoszqcy coraz sil-
niej i coraz dalej swe plomienne 
skrzydla nad miasta i wsie wroga. 
Zas zarôwno wsrôd eskadr floty, 
jak i wsrôd eskadr lotnictwa, pol­
skie barwy sq na jedinym z pier-
wszych miejsc. 

Na Piccadilly duzy ruch. Duzo 
zolnierzy wszelkich narodowoici, 
duzo piçknych kobiet, duzo samo-
chodôw. Aie tuz obok ruiny ko-
sciola, lufa dziala przeciwlotni-
ezejro czy sylwetka balonu — 
swiadez^, ze to jednak wojna. I ze 
narôd brytyjski, jakkolwiekby by­
lo, splaca sumiennie i obficie da-
ninç potu, krwi i lez — jak môwil 
Churchill. 

W czasie ubieglej wojny byli 
ludzie malego ducha, co nie wie-
rzyli w wyzwolenie Polski, bo 
i jakze . . . Zwyciçskie Niemcy 
nie przywrôcilyby jej nigdy, zwy-
ciçska Francja ust%pilaby wobec 
zq.dan sprzymierzonej Rosji ! 
Wiçc martwili siç ci pesymiéci, ze 
Polski nie bçdzie, bo duch ich nie 
siçgat ponad wymiar " szkielka 
i oka." 

Samo zycie klam im zadalo. Wy-
rzezibiona bagnetem swego zolnie­
rza — Polska zmartwychwstala. 
Zmartwychwstanie i teraz, bez 
wzglçdu na koniunkturç polity-
cznq, bo nie wykresla siç z mapy 
éwiata 43-milionowego narodu. 

Wiedzieli o tym dobrze zoinie­
rze polscy w obozach jencôw, gdy 
im môwiono, ze Polska " zginçla 
na zawsze." Oni wierzyli i mieli 
racjç. Wiary tej nie im odebrac 
nie zdolalo — i nie zdola nigdy. 

NA ZAKONCZENIE BAJKA 
Rozpoczçlismy to opowiadanie 

od bajki. Zakonczymy je rôwniez 
bajkq. Bajkq, co powstala wla&nie 
w Bagdadzie, ktôry przez dziwne ' 
zrzijdzenie losu, ze stolicy " Tysiq.-
ca i jednej nocy," stal siç etapem 
na drodze polskiego zolnierza. 

" Stary Arab jechal do miasta na 
oéle. Obok niego dreptal syn. Prze-
chodnie zaczçli sarkac : Côz to za 
nieludzki sta/rzee, samn jedzie, a dzie-
cku kaze biec piechotq.. 

Arab zlazl z osiotka i posadzil nan 
syna,. Przechodnie zawolali: Starzec 
brnie w piachu, a chlopiec wygodnie 
sobie jedzie ! Obraza boska. 

Arab wôwczas siadl na osla wraz 
ze synem. Tbum zawyh Barbarzyn-
cy, zamçczq. biedne zwierzç ! 

Arab zsiadl wraz z synem i po-
prowadzil osla za uzdç. Tint», zaé-
smial siç szyderczo. Idioci, majq, osla 
i idq, piechotq." 

Bajka ta jest ogromnie aktual-
na dla niektôrych Polakôw w An­
glii. Przynajmniej nam, przyby-
lym z Rosji, tak siç wydaje. Bo 
i jakze: 

Jesli wojsko polskie siç bije, to 
niektôrzy panowie wolajq. w nie-
boglosy : " Poco przedwczesnie 
przelewa siç krew polskç? " — 
Jesli siç nie bije -— to môwi^: 
" Dlaczego wojsko nie nie rofoi 
i rozleniwia siç? " 

Jesli ktôrys z wybitniejszych 
przedstawicieli rzg.du wyjezdza na 
Wschôd lub gdzieindziej, to siç vo­
la, ze to niepotrzebne i kosztowne. 
Jesli pozostaje w Londynie, to kry-
tykuje go siç, ze nie dba o swoje 
obowigzki. 

Jesli Anglicy majîj zwyczaj spie-
wania " GOD SAVE THE 
KING " na dancingu, to ma to byé 
dowôd braku powagi narodowej. 
Aie jesli w Anglii nie ma zwycza-
ju palenia przy jedzeniu — to to 
ma byc dowodem przesadnego 
i staroswieckiego krçpowania oby­
czajôw. 

Pan X. — dostawal do tej pory 
£12 zapomogi i pomstowal na dar-
mozjadôw-urzçdnikôw co, nie nie 
robige, pobierajq ministerialne 
place. Dzié pan X. dostal posadç 
urzçdniczq za £45 i narzeka, ze po-
biera zby~t malo, a roboty ma zbyt 
wiele. 

A rôwnoczesnie lotnicy polscy 
latajq nad Niemcami, marynarze 
polscy plywaj^ po morzach, zoi­
nierze wojska gotujq siç do czynu 
i nikt siç z nich nie pyta, ile mu 
za to zaplac^. Przeciwnie — oni 
sami placq . . . zyciem! 

I dlatego niektôrym, nadto kry-
tycznie usposobionym rodakom, 
zdaloby siç odbyc podrôz powro-
tn^ : od Piccadilly do Wrôt Ta­
merlana. 

JIM POKER 

© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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PARADA 

Kair, w kwietniu 
Narodziny polskiej " Parady," 

najmlodszego dziecka licznej juz 
dziâ rodziny naszej prasy emigra-
cyjnej érodkowego Wschodu, nie 
odbylo siç bez powaznych trud-
noëci. Pocz^tek calej sprawy 
siçga wielu miesiçcy wstecz. 
Znalazl siç w Wydziale Informacji 
i Oswiaty Armii Polskiej na 
Wschodzie niepoprawny fantasta 
i marzyciel, podporucznik Jôzef 
Z., ktôry pewnego piçknego dnia 
powiedzial sôbie:—"Wojsko pol­
skie na ér. Wschodzie musi mieé 
periodyk ilustrowany w rodzaju 
" Éwiatowida." Majq. Anglicy 
" Paradç," majq Grecy " Aera," 
dlac'zegôz my, Polacy, ktôrzy re: 
prezentujemy dzis w tej czçâci 
swiata silç tak powazny, nie mamy 
mieé naszej ilustracji? " 

Dobrzy ludzie, ktôrzy slyszeli 
lub odgadli slowa podporucznika 
zdçbieli.—" Czy on tak na serio? " 
—" Cp mu siç wlaâciwie stalo? " 
—©tp byly komentarze, ktôre naj-
czçécîej siç slyszalo. Aie ppor. Z. 
nie dal za wygrang.. Pozyskal dla 
swej mysli jeszcze paru fantastôw 
w mundurach, w osobach rotmi-
strza Jôzefa Cz., podporucznika 
Wladyslawa C. /él^zaka z Gdyni/ 
i zabral siç do urzeczywistnienia 
swego projektu. 

Najwiçkszym zagadnieniem 
bylo, kto wlasciwie ma daé ârodki 
i ramy organizacyjne, drukarniç 
i papier na takie wydawnietwo, 
ktôrego stworzenie nawet w 
czasaeh pokojowych jest rzeczq. 
niezmiernie trudn^. A nasi pro-
jektodawcy odparli na to spo-
kojnie : — " Anglicy." — " Do­
brze " — powiedziano im, choc 
usmiechano siç poblazliwie po 
kqtach.—" Gdzie jednak drukowac 
bçdziecie taki periodyk? Na pu­
styni?" — "Bynajmniej " — od­
parli — " w Kairze." I tu juz 
wszystkim dech zaparlo. 

Trzeba jeszcze podkreslié, ze 
ani rtm. Cz., ani ppor. Z., ani ppor. 
C. nie s% wcale dziennikarzami. 
Zawodowi malkontenci i pesy-
misci, ktôrych w armii naszej jest 
sporo, jak wszçdzie zresztq. na 
swiecie, mieli jednak cichq. 
nadziejç, ze ten szalenczy projekt 
storpedowany zostanie przez za-
wodowych dziennikarzy z Armii. 
Aie i te nadzieje zawiodly. Gdy 
dziennikarze (ktôrych jest rôwniez 
sporo w Armii Polskiej na Wscho­
dzie) dowiedzieli siç, co w trawie 
piszczy, zawyly w nich z zachwytu 
dziennikarskie dusze. I roboty 
przygotowawcze ruszyiy z kopyta. 

Gdy projektodawcy, uzyskawszy 
zgodç generala Andersa, udali siç 
wreszcie do Kairu, aby tam rozma-
wiac z Anglikami, nikt, poza paru 
zawodowymi marzycielami, nie 
wierzyl w powodzenie ich misji. 
Naszym polskim, odwiecznym 
zwyczajem kiwano tylko poblazli­
wie glowami i môwiono : —" Tez 
n i e d o w a r z o n y  p o m y s l  . . .  A  
Anglicy, ludzie, ktôrzy malo 
môwiq, lecz na ogôl doskonale 
rozumiejg. potrzeby przyjaciôl, 
pomysleli trochç i powiedzieli— 
"Tak." Pojechano do Kairu 
jeszcze raz czy dwa razy, porozma-
wiano, ustalono szczegôly i posta-
nowiono, ze w ramach brytyjskiej 
" Public Relations " érodkowego 
Wschodu, wydajqcej angielsk^ 
"Parade," "Revue of World-
press," " Gen" i greckq "Aera,," 
stworzony zostanie polski perio­
dyk ilustrowany " Parada,." I to 
jaki periodyk . . . Szesnascie do 
dwudziestu kolumn co dwa ty-

godnie, druk rotograwurowy i caly 
naprawdç duzy aparat angielskiej 
" Parade " do dyspozycji. 

Tak zrodzila siç polska " Para­
da," a wT-raz z niq kairska placowka 
Wydzialu Informacji i Oswiaty 
Armii Polskiej na Wschodzie. Tak 
oto znalazla siç w Kairze, trzeciej 
obecnie stolicy swiata alianckiego, 
ekipa redakcyjna polskiego dwuty-
godnika ilustrowanego. Kierow-
nictwo jej objq.1 jeden z projekto-
dawcôw, ppor. C. W sklad jej we-
szli trzej dziennikarze zawodowi : 
Juliusz M. z Krakowa oraz Roman 
F.'i Jan O.N. z Warszawy, a prôcz 
tego matematyk, doktôr uniwersy-
tetu w Cambridge, Stanislaw S., 
mlody artysta-malarz Edward M., 
personel kancelaryjny i trzech ze-
cerôw. 

Przeszkody i trudnosci nie skon-
czyly siç jednak bynajmniej 
z chwUij przyjazdu ekipy na rriiej-
sce. Wlasciwie, zaczçly siç raczej 
dopiero, tylko — z innego konca. 
Naprzôd trzeba bylo urzqdzic ca­
ly polski dzial autonomiczny dru-
karni rotograwurowej, w ktôrej 
" Parada " miala byc drukowana. 
Aby to zrobic, nalezalo specjalnie 
zamôwié czcionki z polskimi zna-
kami, kaszty i t.p. Potem trzeba 
bylo zapoznac siç z calq technikq. 
pracy drukarni. Rotograwura jest 
spécjalnosciq. niezwykle trudnq, 
drukarnia zas, w ktôrej " Parada " 
jest drukowana, stanowi jeden 
z najwiçkszych i najlepiej urzq.-
dzony zaklad tego rodzaju na Sr. 
Wschodzie. Prôcz naszej " Para­
dy," drukuj^ siç w niej : tygodnjk 
ilustrowany armii brytyjskiej 
" Parade," ilustracja grecka 
" Aera," wielki tygodnik ilustro­
wany w jçzyku francuskim 
" Images," dwa tygodniki ilustro-
wane w jçzyku arabskim i szereg 
innych periodykôw nieilustrowa-
nych. Jednym slowem, ekipa pol­
ska nagle, bez zadnego przygoto-
wania przeniesiona zostala z na-
miotôw na pustyni do éwiatowego 
warsztatu wytçzonej, nowoczesnej 
pracy wydawniczej. 

A jednak, z pomocy Anglikôw, 
udalo siç pokonac wszystkie trud­
nosci i oto przed paru dniami 
ujrzal swiatlo dzienne pierwszy 

numer polskiej " Parady." Ukaza 
nie siç jego bylo prawdziwym wy 
padkiem dnia w kairskim swiecie 
dziennikarskim. Wiele juz bowiem 
wydawnictw widzial Kair i w wie­
lu rôznych jçzykach. Aie polska 
ilustracja? I to taka? Tak bo-
gata? Nie, tego tu jeszcze, jako 
zywo, nie bylo. _ - . 

Na przyjçciu z okazji wyjscia 
pierwszego numeru "Parady, 
wydanym przez redakcjç w budyn-
ku Biura Oficera E.q.cznikowego 
Armii Polskiej na Wschodzie, sta-
wil siç, jak to siç môwi, " caly 
Kair." PÎ%yszli szefowie biur pro-
pagandy brytyjskiej, amerykan­
skie} i francuskiej wraz ze swymi 
wspôlpracownikami. Przybyli re-
daktorowie naczelni wszystkich 
prawie wielkich dziennikow kair-
skich i moc rôznojçzyc'znej dzien-
nikarskiej braci. Przyszli dyrek-
torzy i korespondenci wielkich 
agencyj prasowych angielskich, 
amerykariskich i francuskioh. Sta-
wili siç wreszcie nader licznie ofi-
cerowie brytyjscy i amerykanscy. 
Ze strony polskiej obecni byli : 
chargé d'affaires R.P. Zazuliriski 
wraz z personelem poselstwa, pra-
covCnicy tutejszej Placôwki Wy­
dzialu Informacji i Oswiaty Armii 
oraz wielu oficerôw. Ogôlnym te-
matem rozmôw byl pierwszy nu-
mer " Parady," ktôry rozdano go-
sciom na miejscu. Pismo spotka-
lo siç z wyrazami ogôlnego uzna-
nia. Poszly na swiat caly telegra-
my o narodzinadh nowej polskiej 
ilustracji, posypaly siç artykuly 
i wzmianki w prasie miejscowej. 

Wszystkie wielkie dzienniki 
kairskie : angielskie, franeuskie 
i araibskie, poswiçeily polskiej 
" Paradzie " gorqce slowa powita-
nia, uznania i zachçty. " Parada " 
byla zapowiedziana przez prasç na 
wiele dni przed swym ukazaniem 
siç. Po wyjsciu pierwszego nume­
ru artykuly i wzmianki poswiçeily 
jej m.in. : " La Bourse Egyptien­
ne," " Egyplian Gazette," " Egyp-
tian Mail," " Le Progrès Egyp-
tian," "Le Journal d'Egypte," 
" Parade," " Al Ahram " i in. Wie­
le dziennikôw zamiescilo fotografiç 
okladki pisma. 

" Sg.dzq,c z pierwszego nuimeru 

pisma " — pisala " La Bourse 
E g yp tienne " — " ktôry jest do-
skonaly pod kazdym wzglçdem 
i ktôry przedstawia piçkny wysi-
lek z czysto dziennikarskiego 
punktu widzenia, pismo to bçdzie 
wiernym towarzyszem zolnierza 
polskiego . . . Nadejdzie dzien, i bo-
daj byl jak najblizszy — ze ta in-
teresuj^ca publikacja ilustrowana 
towarzyszyc bçdzie oswobodzicie-
lom Polski. Po wojnie zaé " Para­
da " bçdzie mogla zajqc nalezne jej 
miejsce w Warszawie, aby pod-
trzymywac tam przyjazri i brater-
stwo broni miçdzy Polakami i Na-
rodami Zjednoczonymi, brater-
stwo scementowane przez wspôlnie 
przelana krew, w drodze do zwy­
ciçstwa nad wspôlnym wrogiem." 

" Le Progrès Egyptien " po-
swiçcil " Paradzie " artykul 
wstçpny piôra naczelnego redakto-
ra pisma, p. Dardaud. " Czaso-
pismo to " — czytamy tam — " za-
mierza utrzymywac wiçz miçdzy 
poszczegôlnymi skupiskami Pola-
kôw, rozrzuconymi przez wojnç po 
tak rôznych krajach, jak Indie, 
Iran, Irak, Syria, Palestyna, 
Egipt, Kenia, Uganda i t.d. We 
wszystkich tych krajach sg, dzis 
Polacy i Polki, pracujqcy z calych 
sil nad uwolnieniem swego kraju 
i dla wspôlnego dobra Narodôw 
Zjednoczonychi Pismo to bçdzie 
rôwniez organem mlodych Pola-
kôw, dzieci, ktôre wyrosly zdala od 
kraju i domu rodzinnego, w obo-
zach koncentracyjnyoh i w stra-
szliwej nçdzy, jaka byla udziaîem 
Polakôw w Rosji, przed ioh powro-
tem do walki na Bliskim Wscho­
dzie." 

Obecnie polska " Parada " we-
szla juz na toijy zwyklej, codzien-
nej, wytçzonej pracy. Dotarla do 
armii, do polskiej ludnosci cywil­
nej w Palestynie, Iranie i Afryce 
wschodniej, stala siç czçsciq. skla-
dowq jej pokarmu duchowego 
i obrazkowym przewodnikiem po 
âwiecie. Przyjçcie jej w kolach 
polskich bylo na ogôl gor^ce. Nie 
nam sqdzic o jej wartosci i jej bra-
kach. Niechaj uczyniq to inni. 

ROMAN FAJANS 

Zolnierz w polu czvla gazete . . . 
Kto z zolnierzy polskich potra-

filby zaraz, z pamiçci wyliczyc 
wszystkie czasopisma, ktôrych byl 
czytelnikiem od czasu opuszczeinia 
Kraju po Wrzeéniu? Pism tych 
powstawaly dziesi%tki. Zywot ich 
byl nieraz krôtki ; spelnialy one 
jednak zawsze wazn% rolç. Dawa-
ly one — wsrôd obcych — wiado-
mosci w jçzyku ojczystym o tym, 
co siç dzieje w swiecie oraz wywie-
raly nieraz niezwykle doniosly 
wplyw na podtrzymanie nastrojôw. 
Podnosily nadziejç, pobudzaly wia-
rç w niejednej ciçzkiej chwili, 
zagrzewaly do dalszej, wytrwalej 
walki. 

Aie nie tylko zolnierz-tulacz po-
trzebuje swego, zolnierskiego 
pisma. Kazdy zolnierz oprôcz ka-
rabinu i kuchni, oprôcz podoficera 
gospodarezego czy lekarza potrze-
buje takze rozrywki —- a przede 
wszystkim wlasnie wiadomosci, in-
formacyj o tym, co siç dzieje. 
Sprawy te rozumiane s% dobrze 
w wojsku brytyjskim. Wzorem 
pod tym wzglçdem jest Ôsma 
Armia. Czytalismy niedawno 
w " Times'ie," ze wyswietlano dla 
zolnierzy Montgomery'go, w chwi-
lach odpoczynku po walce, naj-
nowsze filmy, ktôre grano'w tym 
samym czasie w londynskim West 
End'zie. 

Wojsko l%dowe, kopciuszek bry­
tyjskich sil zbrojnych przed obec­
ni wojnq, stalo siç dzisiaj wzorem 
dla innych wojsk. Brytyjczycy 
z wielkq. systematycznoéeig. budo-
wali i-buduj% ze swego wojska lq-
dowego pierwszorzçdne pod kaz­
dym wzglçdem narzçdzie wojny. 
Kazda dziedzina jest u nich prôbo-
wana, doswiadczana, doskonalona. 

Oto lez% przed nami dwa kom-
plety czasopism. Nikt ich nie 
widzial w kioskach ani u rozsprze-
dawcôw ulicznych. Nazwy ich: 
" The Advance Post " i " The 
Bulldog." Pisma te wydawane 
byly dla zolnierzy brytyjskich 
z rozkazu najwyzszych wladz woj-
skowych jako pierwsza tego rodza­
ju prôba w czasie wielkich ôwi-
czen wojskowych, ktôre odbywaly 
siç przed kilku tygodniami w po-
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ludniowej Anglii.* 
Brytyjczycy rçzumiejq. koniecz-

nosc informowania swego zolnie­
rza o wszystkim wlasnie w czasie 
walki. Gdy wojsko brytyjskie ru­
szy na Kontynent, znajdzie siç ono 
w obcojçzycznych krajach i podda-
ne ibçdzie niew%tpliwie wrogiej 
propagandzie. Bçdzie ono musia-
lo miec wtedy specjalne, wlasne 
zrôdla informacji — wlasne dzien­
niki, wydawane " pod rçk%," tuz 
kolo linii walk. 

Dzienniki " The Advance Post " 
i " The Bulldog " wydawane byly, 
jak wspomnialem, tytulem prôby, 
ktôra — o ile mi wiadomo — wy-
padla doskonale. Pisma zyskaly 
nie tylko pochwaly przelozonych, 
aie i uznanie czytelnikôw, szero-
kiej rzeszy zolnierskiej. Naklady 
wzrastaly z dnia na dzien w za-
wrotnej szybkosci; porôwnujqc 
cyfrç nakladu w pierwszym 
i ostatniim dniu widaé, ze naklad 
jednego z pism wzrôsl cztero-
krotnie. 

" The Advance Post " ukazy-
wal siç jako normalny dziennik. 
Zalozeniem bylo, iz udalo siç za-
jqc kompletn^ drukarniç z calko-
witym jej urzqdzeniem teohni-
cznym i personelem. Pismo ukazy-
walo siç codziennie, drukowane 
w jednej z prowincjonalnych dru­
karni " gdzies w Anglii." Posia-
dalo ono najswiezsze wiadomosci 
'* z pola ewiezen " : komunikaty, 
niektôre ogôlne rozkazy do zolnie­
rzy, reportaze wojennych kore-
spondentôw dziennikôw londyn-

* Zob. Dominik Szczerbic : 
" Manewry wiosenne," druk. w nr. 13 
" Polski Walczacej " z b.r. 

skich, kolezensko przez nich uzy-
czane na rôwni z pismami, ktôre 
sami obslugiwali. Dalej przynosi-
lo artykuly ekspertôw, wojsko­
wych i lotniczych, mapki sytuacyj-
ne, pewne wiadomosci o nieprzyja-
cielu, opisy rôznych wyczynôw 
indywidualnych oraz fotografie 
" z walk." 

Jednym slowem zolnierz byl sta-
le " au courrant " przebiegu ewi­
ezen maj;j.c w gazeeie pelny obraz 
tego, co siç dzieje. Rôwniez za-
mieszczano pokrôtee ogôlne wia­
domosci polityczno-wojskowe, uzy-
skiwane za pomoeg. radia z biule-
tynôw B.B.C. Ponadto pismo za-
mieszçzalo szereg praktycznych 
notatek, czy wezwan, ktôre dykto-
waly cwiczenia. I tak n.p. w je­
dnym z numerôw czytamy wezwa-
nie, by nie wykupywano towa-
rôw w miejseowych skladach, bo 
tym krzywdzi siç ludnosc. W in-
nym znôw numerze byly uwagi na 
temat tajemnicy wojskowej i mil-
czenia. W jeszcze innym dowei-
pnie napisane migawki, w ktôrych 
stwierdzano, ze oficerowie tak sa­
mo sq, widoczni dla nieprzyjaciela, 
jak zwykli szeregowi — a wiçc 
" kamuflaz " obowi^zuje wszy­
stkich ! 

W kazdym numerze " The Ad­
vance Post " znajdowal siç ogôlny 
artykul o przebiegu wydarzeri 
drukowany po francusku, dla zol­
nierzy kanadyjskich, ktôrzy m<5-
wiq. tylko tym jçzykiem. Oto prô­
ba zaspokojenia interesôw i cieka-
wosci zolnierzy nie môwiqcych po 
angielsku. Moze siç to przydaé 
w przyszloâci, gdy w ofensywie na 
Kontynent wezmgt udzial obok 

SiOiî. 

wojsk brytyjskich takze wojska in­
nych Sprzymiërzonych. 

Drugie pismo " The Bulldog " 
bylo pismem strony przeciwnej 
w czasie tych ewiezen. Wydawano 
je na innych zalozeniach. Wydaw-
cy tego pisma nie mieli zarekwi-
rowanej drukarni i przy ciqglej 
walce ruchomej skazani byli na 
warunki polowe, podobne do tych 
jakie bçd^ w czasie dzialan na te-
renie nieprzyjacielskim, gdzie naj-
prawdopodobniej nie bçd;j rozpo-
rzqdzali drukarniç z pelnym wypo-
sazeniem. 

Pismo to graficznie nie przed-
stawialo siç tak okazale jak " The 
Advance Post." Wydawane bylo 
tym samym sposobem, jak polskie 
" Co slychac?", aie przyznac trze­
ba, iz robilo wrazenie schludne 
i treseiowo stalo na wysokim po-
ziomie. Mniej moze bylo bogaetwa 
tresci, aie pod wzglçdem informa-
cyj zaspakajalo potrzeby ludzi na­
wet najciekawszych. 

W ostatnim numerze " The Bull­
dog " redaktor opisal krôtkie dzie­
je swego pisma. Nie zawsze bylo 
latwo —— pisze on — wydawaô ten 
dziennik. Pierwszy numer wy-
szedl wprawdzie na czas, przygoto-
wany w wygodnych warunkach 
w kwaterze glôwnej armii, lecz 
z drugim numerem bylo juz tru-
dniej. Kwatera przeniosla siç 

w pôle. Redakcja mieâcila siç 
wtedy w jakiejs przepelnionei ofi-
cerami sztabu ciasnej chacie, 
a zrodlem wiadomosci ze swiata 
bylo maie przenoâne radio. Potem 
bywalo roznie. Czasami jednak 
szczçscie sprzyjalo. Tak n.p. bylo 
z przypadkowvm wynalezieniem 

CDD® 

karykaturzysty. Gdy pismo roze-
szlo siç wsrôd oddzialôw, zaczçli 
Siç znajdowac przygodni wspôl-
pracownicy. I tak dwa piçkne 
wiersze napisali; jeden — oficer 
sztabowy, a drugi — " private " 
A.T.S. 

Pewne trudnosci nastrçczal kol-
portaz pisma, aie i te pokonano. 
Jak niebezpieczna byla rola kol-
portera âwiadczy opowiadanie, za-
mieszczone w jednym z numerôw, 
jak pewnego razu kolporter dostal 
siç " do niewoli," z ktôrej jednak 
zdolal bohatersko uciec. Jeden 
z numerôw " The Bulldog " wpadl 
do rij,k " nieprzyjaciela " i " The 
Advance Post " z dum^ zamiescilo 
na swych lamach reprodukcjç zdo-
bytego pisma nieprzyjacielskîego. 

* * * 

_ Gdy zolnierz brytyjski znajdzie 
siç w takich warunkach, ze nie bç­
dzie môgl kupic codziennego, po-
jawiajqcego siç regularnie jak 
sionce na niebie lub mleko przed 
domem — " Daily Telegraph'u " 
czy innego "Daily Sketch'u" bç­
dzie mial na miejscu swe pismo 
zolnierskie. 

W wydawaniu czasopism zol-
nierskich w trudnych warunkach, 
po prostu z niezego, majq polscy 
zolnierze wielk^ wprawç od ru-
munskiego " Wiarusa na Obczyz-
nie" poczqwszy, poprzez coëtqui-
danskq " Polskç Walcz^c%," pale-
styriskie " Ku Wolnej Polsce " czy 
rosyjskie " W marszu," pi po 
szkockie " Nowiny." Polscy zol­
nierze wydawali takze czasopismo 
w czasie boju -— " Przy kierowni-
cy w Tobruku," powielane nieje-
dnokrotnie na zdobycznym papie-
rze wloskim. 

Pisma te wydawane Ibyly prze-
waznie przez dziennikarzy z praw-
dziwego zdarzenia, dziçki zrozu-
mieniu i poparciu dowôdcôw woj­
skowych. Trzeba mieé nadziejç, ée 
te wszystkie doâwiadczenia, zdo-
byte przez lata tulaczki nie pôjda 
na marne i znajd^ swôj wyraz 
w organizacji Wojska Polskiego 
ktora stworzy etatowq instytucje-
polowq prasç zolnierskq. 

WITOLD LEITGEBER 
© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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Aktualnosc tygodniowa pçcznie-
je i narasta, zagrazajqc ramom 
normalnego felietonu. 

Z oJcazji dni " Wings for Vie-
tory " Lord Provost Edinburgha 
celebruje uroczystosé w centrum 
miasta z udzialem barwnych tlu-
môw publicznosci. W chwili naj-
bardziej podnioslej orkiestra 
szkocka gra . . . " O sole mio." Na 
trybunie, wsrôd honorowych gosci 
nie brak polskich reprezentantôw. 

W parç minut pôzniej na wol-
nyçh m&umicach przed National 
Gallery / edynburskie trybuny 
w stylu Hyde Parku/ ktoé w roz-
chelstanej koszuli zapytuje grom-
ko : " Dlaczego tyle Polakôw krç-
ci siç u nas w Szkocji? Czem/u nie 
idq na front? " Na podium, gra-
moli siç inny môwca, ktôry z kolei 
zapytuje dramatycznie, czy zebra-
ny " people " zdaje sobie sprawç, 
czym grozi komunizm: jednostce, 
zbiorowosci, rodzinie, ustalonym 
prawom i obyczajom,'! W tlumie 
ludziska gryzq, " chipsy " i od cza-
su do czasu pierwszego jak i dru-
giego môwcç reflektujq rzeczowq 
uwagq, : " Hey, that's only yow 
opinion ! " 

W parç godzin pôzniej Polacy 
w Szkocji i Anglii zbierajq gratu-
laçje za ogloszony nareszcie w pra-
sie brytyjskiej sukceh pols<kich zol-
nierzy-wynalazcôw wykrywacza 
min, znanego obecnie w armii bry­
tyjskiej jako " Polish mine detec-
tor." Prasa brytyjska i B.B.C. 
w audycji'. " Into Battle" /dnia 
11 maja g .9.25 p.m./ nie tajq, ze 
wynalazek ten stal siç jednym 
z podstawowych érodkôw, ktôre 
uiatwily osiqgniçcie zwyciçstwa 
w Afryce w tej skali i w tym tem-
pie. 

" It was to a great extent due to 
this " home-madè " mine detec-
tor — czytamy — that the Eighth 
Army was able to advance success-
fully from Alamein to Tunisia, 
getting safely through the scores 
of minefields laid by the 
enemy . . 

Audycja B.B.C. obrazowala po-
czq-tkowq bezradnosé w unieszko-
dliwianiu pôl minowych w Afryce 
i malq, skutecznosé stosowanych 
érodkôw az do tej chwili, gdy 
w biurze Ministerstwa Wojny 
zadéwiçczal telefon ze Szkocji 
0 dokonanym przez dwôch Polakôw 
wynalazku. Prasa brytyjska po­
daje nazwiska tych zasluzonych 
Polakôw • podporucznik Jôzef Kos 
1 sierzant Adam Garb. Myélç, ze 

Bez black-oulu 

W ielkiej 

nie bçdziemy i my z naszej strony 
zbyt skromni lub zbyt ... leniwi 
i nalezycie " rozinf ormujemy " 
oraz odpowiednio udokumentuje-
my slawç i wartoèc polskiego wy­
nalazku. Szczegôlnie chwila obec-
na wydaje siç bardzo odpowiednia 
do rozszerzenia tego typu wiado­
mosci o dzialalnosm, i mozliwo 
sciach Polakôw w . 
Brytanii. 

Na drugi dzien dowiedzielismy 
siç o nowej " polskiej dywizji," 
utworzonej na terenie Rosji So­
wieckiej, z niejakim Berlingiem 
na czele, pod " wysokim " protek-
toratem Wandy Wasilewskiej-
Kornijczuk. I znôw zbieraliémy 
gratulacje od . . . niektôrych Szlco-
tôw niebardzo zorientowanych 
w sytuacji, ktôrzy wyrazali. wiel-
kq radosc z powodu tak szczçéliwe-
go zakoneze-nia sporu polsko-
sowieckiego. 

Aie i o tym zapomnielismy naza-
jutrz, cieszq,c siç wiadomoseiq,, 
otrzymanq, z Afryki, o powaznym 
dorobku naszego dywizjonu my-
sliwskiego, ktôry pod dowôdztwem 
majora Skaliskiego bral udzial 
w walkach w Tunisie. W ciqgu 50 
dni walki odnieéli oni 25 zatwier-
dzonych zwyciçstw w powietrzu. 
Ekipa polska w Tunisie powstala 
z asôw naszych dywizjonôhv, sta-
cjonowanych w Wielkiej Brytanii. 

Ten majowy tydzien przy-
pomnial staropoiskq gadkç 
o kwietniu, ktôry " wciqz przepla-

ta — trochç zimy trochç lata." 
Zagrzal nas wykrywacz min i zwy­
ciçstwa lotnicze w Tunisie, zmro-
zila " dywizja polska " w Rosji. 
Przeplata siç. 

Wielce oburzony byl przed trze-
ma dniami môj znajomy Szkot Mr.. 
Robertson, ze Polska jednak wyda-
la swego Quislinga i z obrzydze-
niem wyczytal mi jego nazwisko 
z " Daily Worker " — Kurt Hoff-
man. Tak rzeczywiéciel Stoi, jak 
byk, ten " polski Quisling." 1 to 
piastowskie polskie imiç : Kurt. 
I to " obszarnicze " nazwisko : 
Hoffman. Powiedzialem po prostu 
Mr. Robertsonowi, ze " Daily 
Worker" popeinil plagiat i skom-
ponowal nowe " Taies of Hoff­
mann," coq/H nowe " Opowiesci 
Hoffmanna." Quisling polski siç 
nie urodzil mimo zabiegôw aku-
szerskich lekarzy spod wiadomego 
znaku. 

Usmialismy siç w koncu serde-
cznie z Mr. Robertsonem, a ja 
w rewanzu pokazalem mu oficjal-
ne oswiadczenie wiceadmirala 
Kinga, szefa brytyjskich oficerôw 
Iqcznifcowych, ktôry wymienil nie-
dawno ogôVnq, ilosc odznaczen bry­
tyjskich, jakie zdobyli marynarze, 
podoficerowie i oficerowie Mary-
narek Sojuszniczych. Zapytalem 
Mr. Robertso-na, czy wie, ze na 24 
Distinguished Service Orders Po­
lacy otrzymali 11, na 48 Distin­
guished Service Cross — rôwniez 
11, a na ogôlnq, liezbç 57 Distin-

B.D.I.C 

guished Service Mèiïrcts na Pola­
kôw wypada 15? Zapytajcie o to 
samo, Koledzy, swoich Robert-
sonôw, gdy Was niebacznie za-
gadnq : " Czemu Polakôw nie ma 
na fronciel " 

Cyfry i fakty w tej materii po-
winnismy powtarzaô, przedruko-
wywac i kolportowac uparcie, gdyz 
to stanowi jedynq. odtrutkç na 
aktualne, nieprzy chylne sprawie 
polskiej " wiatry," ktôre przeciqr-
gajq. nad tq wyspq.. Cyfry i fakty 
stosowac nalezy po " lunchu " lub 
w czasie " tea," pomalu, bez ognia, 
po lyzeczce stolowej, a w razie po­
trzeby dawki zwiçkszac. Nie bia-
dajmy i nie zrazajmy siç, aie po 
prostu rozumujmy po " ichniemu " 
dyskutujqc rzeczy bez emoeji i wy-
piekcnv na twarzy, bez nadmiernej 
gestykulacji, bez podnoszenia tonu. 
ârodek wyprô b o itany. Przeczysz-
cza atmosferç. W przerwach ta-
kiej argumentacji nie zaszkodzi 
popykac z fajepzki. Opanowanie, 
milezenie i fajka — to cechy 
gentlemana. 

Ostatnie dnie tygodnia przy-
niosly Wielkiej Brytanii wiélkiego 
jenca, ktôrego traktuje siç, jak 
gentlemana. Z Afryki przylecial 
" sam " von Arnim, wielka " fish " 
niemieckiej armii rozbitej na 
" chips." Von Arnim —- jak siç 
rzeklo •— traktowany jest na pra-
wach gentlemana, to znaczy : mu­
si . . . miec duzo pieniçdzy. Przy-
znano mu wiçc dzienny zold je-

PO LSKI H YDE PA RK 
Jeden wzniôsl w gôrç dlonie i wzrok apostolski 
I wola: " Wolnoéi5! Z Polskq, albo mimo Polski ! " 

Drugi rçce zalamat az chrwpnçly koéci, 
" Polska ! " — krzyczy — " Z wolnoéciq,, lub mimo wolnoêci ! " 

I jakze mi wybieraé pomiçdzy obiema, 
Gdy zawsze émieré wybiorç — innej rady nie ma. 

Gdy niestety, do zycia jednako mi trzeba 
I Polski i Wolnoêci — i wody i chleba. 

Jeéli muszç umierac, ach, nie ma znaezenia 
Jakq émierc sobie wolç — z glodu, czy z pra,gnienia? 

MARI AN HEMAR 

niecki w wysokosci . 6 funtôw 
/szesc funtôw/, aby jako tako 
pchal to marne zycie niewolniJca. 
Zachodzi obawa, ze w niedlugim 
czasie Londyn powita co najmniej 
polowç sztabu Mussoliniego, zachç-
conq, doskonalymi warunkami spç-
dzenia czasu do konca wojny. 
Trzeba to sobie powiedziec otwar­
cie, ze ta wojna, jak zadna inna 
uyprowadzila straszliwq rozpiçtoéé 
w traktowaniu jencôw : od kajdan 
do ... 6 funtôw dziennie, od brzo-
skwin i kompotôw np. w Afryce do 
otwartych lub tajnych morderstw, 
dokonywanych na jencach np. 
w . . . Japonii. 

Gdy pokonany Von Arnim sta-
nql na ziemi brytyjskiej, konczqc 
w ten sposôb niemieckq wyprawç, 
ktôra miala zapoczq-tkowac podbôj 
swiata przez " kleszcze " japonsko-
wlosko-niemieckie, Mr. Churchill 
stanql w tym samym czasie przed 
Kongresem i Senatem Ameryki 
w Waszyngtonie, zaczynajqc wiel-
kq wyprawç amerykansko-brytyj-
skq, ktôra bçdzie niechybnie po-
czqtkiem konca " Osi." Na Niem- . 
cy wali siç teraz cios za ciosem. 
Wydaje siç jakby sama Opatrznoéc 
placila Rzeszy za tyle niewinnie 
wylanej krwi, za ogrom zbrodni 
i lotrowstwa. 

W tym tygodniu môwilo siç 
popularnie wsrôd naszych zolnie­
rzy, ze " Niemcom zmiçkla Ruhra " 
lub, ze po prostu " nalala im siç 
woda do Ruhry," albo znowu, " ze 
Niemcy siç zalaly ze zmartwienia 
afrykanskiego." Te aktualne pro-
ste doweipy sq wyrazem olbrzy-
miego wrazenia, jakie wywolaio 
dokonane .przez Brytyjczykôw 
w tych dniach, niezwykle precyzyj-
ne i odwazne bombardowanie w za-
glçbiu Ruhry. PowôcLé, zalewajq-
ca Niemcy wlasnq, wodq,, ma w so­
bie cos z symbolu. 

w Jezeli kazdy tydzien bçdzie tak 
owocny, tak przeplatany wypadka-
mi jak tydzieH ubiegly, aktualnosc 
wydarzeii moze wyznaczyé nam 
zgola inné rôle, dalekie od zadan 
prostowania opinii Robertsonôw. 
W takim momencie zblednq, i na 
ostatni plan zejdq nasze obeene 
" utarczki " z pewnq. zdezoriento-
wanq, czçéciq, opinii brytyjskiej. 

A poza tym na razie pamiçtaj-
cie : fajka — i niezawodny " Zwi-
schenruf" spod trybuny edynbur-
s k i e j  :  "  H  e  y ,  t h a t ' s  o n l y  
y o u r o p i n i o n." 

WIKTOR BUDZYNSKI 

ZBIÔRKA NA POMOC DLA 
POLAKÔW W ROSJI WINNA 

BY<5 PODTRZYMANA 

Drogi Redaktorze, 
Môj list w nr. 16-17 " Polski Wal-

czfjcej," wzywaj^cy do podtrzyma-
nia zbiôrki na pomoc dla Polakôw 
w Rosji -wywolal dwie odpowiedzi, 
ktôre byles mi tak dobry przekaza.c. 
Poniewaz sprawa dotyczy zapadnie­
nia spolecznego, wciaz aktualnego, 
niezmiernie waznego, pozwolisz Re­
daktorze, ze jeszcze zabiorç trochç 
miejsca w pismie i odpowiem obu 
moim " oponentom." 

Przed pierwszym " oponentem, 
Komandorem Stanisiawem L., re-
prezentuj^cym nasza Marynarkç 
Wojenna, muszç od razu, calkowicie 
i bez zadnych zastrzezen kapitulo-
wac. Istotnie bije siç w piersi — 
mea culpa — nieslusznie, môwiaç 
0 ofiarnosci tutejszej zbiorowosci 
polskiej, pominqlem Marynarkç, 
ktôra, jak to slusznie podkresla p. 
Stanislaw 8. na samo konto " Polski 
Walczacej " wplacila sumç f u n-
t ô w  t y s i j c  t r z y s t a  s i e -
demdziesi^t. Wiemy zas 
dobrze, ze poza ofiara Marynarki 
Wojennej powazne kwoty zostaly 
rôwniez zlozone przez Marynarkç 
Handlowa. To tez uwazam za uza-
sadnione pytanie, ktôrym koriezy siç 
list komandora L. : " ciekaw jestem, 
do jakie j kwoty wzrôslby Fundusz, 
gdyby wszyscy wp lac ali tyle, co 
1 my? " 

Nie mam nie na swe usprawiedli-
wienie w tym wzglçdzie» jak chyt>a 
to, ze na stacjach lotniczych widzia-
lem nieraz entuzjazm w kierunku 
zbiôrek i ten fakt wrazil mi sie tak 
silnie w pamiçc, ze uwypuklilem g° 
w pospiesznie pisanym liscie. Mary-
nar." otàczanych tajemnica, ^ tak 
rzadko widujemy niestety, choc do­
skonale sobie wszyscy zdajemy spra-
wç nawet na podstawie tych skapych 
wiadomosci, jakie sie o nich ukazu-
ja w prasie, ze dokonali poza po­
waznym wysiikiem wojennym jeszcze 
jednej rzeczy niezmiernie cennej : 
przekonali Brytyjczykôw, ze Polacy 
i w dziedzinie morskiej sa czynni­
kiem znaczg/cym. . , 

Nie mogç siç natomiast zgodzic 
z moim drugim " oponentem," Ka-
pitanem J. K. Pyta on: " jaka dro-
g:a i jak dochodzi pomoc dla Polakow 
w Rosji, czy jest to pomoc dla Po­
lakôw w Rosji dosïownie, czy dla 
wyewakuowanych z Z.S.R.R., czy 
dar.y te dochodza» czy maja znacze­
nie tylko symboliczhe " ? 

Oprlaszane kilkakrotnie w 
prasie polskiej komunikaty Polskie-
So Czerwonego Krzyèa daja iasn^ 

S k r z y n k a  p o c z t o w a  
odpowiedz na pytanie Kapitana 
J.K. Wskazywaly one jasno i nie-
dwuznacznie, ze pieniadze zebrane 
przez Polakôw w Wielkiej Brytanii, 
podobnie jak i skladki Polakôw 
w Stanach Zjednoczonych byly obra-
cane na zakup srodkôw zywnoscio-
wych, odziezy i lekarstw dla Pola­
kôw w Rosji. Wiemy takze, ze za-
kupywane w Poludpiowej Afryce 
i gdzie indziej produkty ipo dlugiej, 
wielomiesiçcznej podrôzy dotarly do 
wielu osrodkôw ludnosci polskiej 
w Rosji, bçdac dla niej nie tylko 
wsparciem materialnym, aie takze 
zrôdlem jakze potrzebnego jej po-
krzepienia i otuchy moralnej. 

Dzis, z chwila zerwania przez rzad 
sowiecki stosunkôw dyplomatycznych 
z Polska rzecz jasna, ze wszelka po­
moc chwilowo ustala. Nie jest to 
jednak zaden argument przemawia-
jacy za zawieszeniem tej zbiôrki, ra­
czej przeciwnie jest to ar g.u-
m e n t  z a  j e j  p o d t r z y m a -
niem i* r o z s z e r z e n i e m. Jak 
slusznie pisza przedstawiciele " Ko­
mis ji Wykonawczej Zebrania Przed-
stawicieli Pracownikôw Paristwo-
wych w Londynie": "Nie wolno 
nam zaniechaé pomocy dla rodakôw 
naszych w Ros j i tak ze wzglçdôw po-
litycznych, jak moralnych i ludzkich, 
chociazby tylko czçsc naszych ofiar 
dostala siç do miejsca przeznaczenia. 
Jezeli nie dojdg. nasze dary tam, 
gdzie sa najbardziej potrzebne, t.zn. 
do 90,000 dzieci polskich w Rosji 
/w tym 30,000 sierot/, to Komisja 
przeznaczy zlozone pieniadze po od-
wolaniu siç do decyzji ofiarodawcôw 
albo na pomoc dla jencôw wojennych 
albo dla 7,000 sierot polskich rozsia-
nych na Bliskim Wschodzie." 

Jest to glos rozumny, sluszny, czu-
jacy. w chwili, gdy jestesmy pod 
huraganowym obstrzalem propagan-
dy sowieckiej, gdy rz^d nasz wysunal 
nie tylko wobec rzadôw, aie wobec 
opinii publicznej calego swiata, spra-
wç pozostalych w Rosji Polakôw, 
powinnismy poprzez wzmozon? ajccjç 
zbiôrkowa dac wyraz naszemu glçbo-
kiemu przekonaniu i naszej zasadzie, 
ze z ludnosci polskiej w Rosji nie 
rezygnujemy w tej chwili i nie zre-
zygnujemy nigdy. Zbieramy pienia­
dze na moment, gdy otworza siç 
znôw mo41iwo£ci dostarezenia pomo­
cy. A wierzymy, 4e sie musza otwo-
rzyc. . 

Czytelnicy "Polski Walczacej, 
zwlaszcza ci ofiarodawcy z nr. 19, 
dali zreszta intuicyjme najlepsza od­
powiedz Kapitanowi J.K., kiedy 

podkreslili w swych listach, ze w tej 
chwili " ofiaruja pomoc dla dzieci 
polskich znajduj^cych sie w Rosji 
lub gdzieindziej na szlakach polskiej 
tulacz^." To jest glos rozumu i ser-
ca. Rozum i serce nakazuja, by pod-
trzymac zbiôrkç na Polakôw w ^Rosji 
lub dla tych, ktôrzy z Rosji sie wy-
dostali i dzis znajdujq, siç na jakze 
rozciasniçtych i wydluzonych dro-
gach tulactwa polskiego od Iranu do 
Tanganiki, od Indii do Meksyku. 

Rubryka : " Pomoc dla Polakôw 
w Rosji/' ktôra zjawila siç w tym 
pismie zolnierskim najwczesniej. 
ktôra nalezy juz do jego fizjognomii 
— nie powinna zmalec, nie powinna 
zniknac. Powinna dotrwac az do 
chwili, w ktôrej polaczymy sie z Po-
lakami z Rosji w oswobodzonym 
Kraju. 

Ryszard Malski 

WPROWADÉMY KSIAzKI 
O POLSCE DO BIBLIOTEK 

PUBLICZNYCH 
Wielce Szanowny Panie Redakto­

rze ! 
Na îamach panskiego tak bardzo 

poczytnego tygodnika, ukazal siç 
swego czasu apel p. Zurowskiego 

O ksiazkç polska dla zolnierza na 
Wschodzie." Apel ten dal dotychczas 
bardzo powazne rezultaty i ksigzki 
stale naplywajg. nieprzerwanym 
strumieniem. Jednak oprôcz 
wschodniego frontu ks i azko wego, 
istnieje jeszcze inny front nie mniej 
wazny, a moze nawet jeszcze waz-
niejszy^— front zachodni w Wielkiej 
Brytanii. 

Niech kazdy, kto nie wierzy, prze-
kona siç sam i sprôbuje poszukac 
w bibliotece publicznej miejscowo-

HAVE YOU ANY 
SKIN TROUBLE ? 

S7 JAMES'BALM 
A N T I V I R U S  O I N T M E N T  

DESTR0YS GERMS 
AND PR EVENJTS THEIR DEVELOPMENT 

Send for  FREE SAMPLE 

MEDICO-BIOLOGICAL LABORATORIES Ltd 
C A RG R E EN ROAD. I.ONDON, SE. 25 

set, w ktôrej kwateruje jego oddzial, 
czy znajdzie ksiazkç polska lub 
ksi^zkç angielska o Polsce i ile. Na-

• pewno niewiele i na sto wypadkôw 
dziewiçcdziesiat odpowiedzi bçdzie: 
" nie." 

A przeciez bez przesady mamy po­
wazny zasôb ksi^zek wydanych po 
angielsku i duzo naszych przyjaciôl 
otrzymalo je od nas w prezencie, tak 
wiele, ze przewazna czçsc tych wy-
dawnictw zostala kompletnie wyezer-
pana. Jest to chwalebne i jest to 
bardzo trafny wybôr prezentu i go-
dny nasladowania, jednak poza oso-
ba, ktôra otrzymala dang. ksi^zkç 
niewiele osôb ma do niej dostçp. 
Zresztg, nie ma w tym nie dziwnegp, 
znamy charakter naszych gospoda-
rzy, poza tym my sami przeciez ma­
my przywilej /i obowiazek/ propa-
gowania naszej sprawy za granica» 
nie zas obey. 

Popyt na ksi^zki " souveniry " 
wplynal na wyezerpanie nakla.dôw 
i tym czçsciowo mozna tlumaczyc-ich 
brak w bibliotekach publicznych, aie 
tç jest blad zalegly, na ktôrego od-
robienie zostalo niewiele czasu. 

Zanim opuscimy goscinne nasze 
garnizony, zostawmy po sobie kul-
turalna pamiatkç, w postaci ksi^zki 
polskiej. Niech pozostana nie tylko 
wspomnienia " Perthkie " aie i slo­
wo drukowane. Ma ono znacznie 
wieksza moc, niz nasze opowiadania 
o Polsce przy kominku w te " szko-
ckie deszczowe dnie." Sa one nieraz 
trochç sprzeczne, pomiçdzy tylko 
dwoma rodakami. I Johnowi czy Ji-
mowi jest trudno dociee prawdy, 
wiçc tu mu przyjdzie z pomoca 
ksiazka kpt. Swicza " Poland still 
unknown." 

Epopea okrçtu podwodnego 
" Orzel " ma dwa piçkne wydania po 
angielsku, ktôre latwo przekonac mo-
ga niedowierzaj^cego Tommy'ego 
namacalnie o dzielnosci naszej ma­
rynarki. " Squadron 303 " Fiedlera 
zobrazuje mu walkç polskiego lot­
nictwa mysliwskiego w bitwie o W. 
Brytaniç. Niedawno wyszlo thima-
czenie " Wiernej rzeki " Zeromskie-

jest " Quo Vadis " i tyle innych 
ksiazek wartosciowych. Bron Boze, 
nie nalezy kupowac ksiazki " Thé 
Governor of Kattowitz." Jest to 
skandalicznîe falszywy opis powsta-
nia slaskiego w formie powiesci sen-
sacyjnej, autor nie ma najmniejsze-
go pojçcia o Polakach a tym bardziej 
o powstaniu slaskim. Mam wraze-
nie, ze autor-podpulkownik angiel-
ski, opisal powstanie na podstawie 

opowiadan swych przyjaciôl nie­
mieckich. 

Bardzo gorg.co apelowalbym o nie-
zalowanie nawet 10 szylmgôw na 
ksiazkç polska, ktôra pozostanie tu 
po nas jako dokument naszego po-
bytu, dostçpny szerszym masom tak 
goscinnych gospodarzy. W zadnej 
bibliotece publicznej nie powinno za-
braknac ksi^zki polskiej. Powinna 
zostac w jak najwiçkszej ilosci, 
w jak najstaranniejszym, najbar­
dziej pelnym doborze w kazdej miej-
scowosci, gdzie kwaterowal oddzial 
polski lub gdzie istnieje towarzystwo 
Anglo-lub Szkocko-Polskie. Moze 
to byc akcja zbiorowa pod kierow-
nietwem oficera oswiatowego, aie to 
juz bçdzie zalezalo od inicjatywy czy-
telnikôw. 

Ze ksiazki te bçdg, czytane przy-
toczyc mogç przyklad. W pewnym 
m.p. zolnierz polski ofiarowal trzy 
ksiazki do biblioteki miejscowej 
i zadna z ksiazek nie sypia w biblio­
tece, lecz jest stale w ruchu, co pa-
rokrotnie sam stwierdzilem, gdyz cie-
kawila mnie poczyt.nosc ksigLzek 
o Polsce. 

Z powazaniem 
WaclçLiv Zychoivicz 

LIST Z AMERYKI 
Wielce Szanowna Redakcjo! 
Dziçkujç za umieszczenie mojego 

pierwszego listu oraz bardzo proszç 
o umieszczenie tych kilku slow, ktôre 
bçda ponizej : 

Kochani Polscy Zolnierze! Dziç­
kujç Wam wszystkim, ktôrzy napi-
sali do mnie listy, tak bardzo ser-
deczne, niestety nie bçdç w stanie 
was wszystkich przyj^c, bo chçtnych 
na " wnuka " jest przeszlo osiem-
dziesiçciu. Wybaczcie mi, aie to jest 
ponad moje sily. Wybralam 15-tu, 
-a nastçpnych dalam oglosic w Pol­
skich Zwiazkach tutejszych z apelem 
do Matek Polek; zeby \Vas przyjçly 
na swych synôw wojennych, oraz kil­
ka Pan starszych, ktôre z wielk^. 
chçcia wziçly w opiekç po dwôch 
Niech Was Bôg ma w swej opiece, 
badzeie szczçsliwi i wracajcie jak 
najprçdzej do naszych najdrozszych. 
Ja bçdç siç za Was modlié — " Wa-
sza Babcia." 

Proszç mi wybaczyc moj a smia-
losc, aie innego sposobu nie mam, 
zeby ich zawiadomic, a nie chcialam, 
zeby na serdeczne slowa Zolnierzy 
Polskich * odpowiedziec milezeniem 
a doprawdy proszç zrozumiec, ze <ad-
pisac wszystkim ni« jestem w stanie. 
Dziçkujç z gôry za przychylne za-
latwienie mojej sprawy. 

Ppzostajç z szacunkiem, 
- Weronika Jarzyna 

1427, St. Matthew Street, 
Montréal, Canada. 
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Pracownicy i swietliczarki Polskiej 
Y MCA w Wielkiej Brytanii sklada j a 
za miesigc kwieeieri i maj nà Polakôw 
w Rosji £12.0.0 /dwanascie funtôw/. 

* * * 
W zalaczeniu przesyiàm dwa 

money order na l^czn^ kwotç: 
£56.19.6 oraz jeden dolar Ameryki 
Pôlnocnej i 50 eent6w A.P. w srebrze 
na pomoc Rodakom i ich dziecioim 
w Rosji. 

Kwota ta zostala zebrana w czasie 
pierwszych kilkunastu przedstawien 
widowiska scenieznego p.t. " Na do-
bran oc Berlin na dzieridobry Kiel." 

Lotnicza Czolôwka, T eatralna 
* * * 

P. Rudnicki ofiarowal na pomoc 
Polakom w Rosji nieprzyjçte hono-
rarium w kwocie £1.0.0. 

* * * 

W zalaezeniu przesylam czek war-
tosci £2.10.0 na pomoc polskim dzie­
ciom w Rosjî. 

Ks. A. Zylka T.J. 
Ka.pl. W.P. 

* * * 

Zamiast kwiatow w dniu imienin 
p. Zofii Bobinskiej przesylam M.O. 
na £1.0.0 z przeznaczeniem na dzie­
ci polskie w Rosji. Witold Bob. 

* * * 
Zébra ne na majowym nabozen-

stwie w Kom. San. i P.S.O., oraz 
otrzymane od zolnierzy, jako stypen-
dia mszalne £1.15.8 na dzieci biedne 
z Rosji ofiaruje. 

Ks. A. W arakomski 
* * * 

L^czn^ sume zbiôrki w dzisiej. 
szym numerze £75.5.2 /slownie sie-
demdziesi^t piçc funtôw, piçc szylin-
gdw i dwa pensy/ oraz dol. am. 4.50 
przekazalismy Polskiemu Czerwonè-
mu Krzyzowi. 

Pomoc dla Polakôw w Rosji : £8,833 
S u m a  p o w y z s z a  p  o  d  n  o  s  i  

o  g  6  1  n  4  s u m ç  z e b r a n a  d  o -
t y c h c z a s  n a  t e n  c e l  z a  
p  o  s  r  e  d n i e t w e m  " P o l s k i  
W a 1 c z ^ c e j " do £8,833.12.9 
/ s l o w n i e :  o s i e m  t y s i ç c y  
o s i e m s e t  t r z y  d z i e s c i  t r z y  
f u n t y ,  d w a n a s c i e  s z y l i n -
go w i dzie wiçc p e n s o w/, 
108 p e s e t o w h i s z p a n s k i c h, 
2 8  d o l a r  6  w  k a n a d y j s k i c h ,  
5  i  p ô l  d o l a r o w  a m e r y k a n ­
s k i e  h  i  1 5  c z e r w i e r ï c ô  w .  

NA JENCÔW POLSKICH 
W NIEMCZECH 

Zamiast pozegnania spplk. dypl-
Mn. A. odchodzacego na inné stano-
wisko, sklada na papierosy dla 
jencôw—zolnierzy polskich w Niem-
czech, kwotç £5.15.0. 

Koledzy 
* * * 

. . . Pluton . . . Kompanii Saperôw 
sklada na Fundusz Pomocy Jencom 
polskim w obozach niemieckich kwo-

te £18.0.0 /slownie osiemnascie fun­
tôw/. , 

Kwota powyzsza przeznaczona by-
la pierwotnie na zakupienie odbior-
nika radiowego. . 

Oficer Oswiatowy 
pchr. J.O.B. 

* * * 

Zlozona jako ofiara na mszç sw. 
przez Mr. and Mrs. Reekie £1.10.0 na 
jencôw polskich w Niemczech prze­
sylam. . 

Ks. W arakomski 

Zbiôrka ksiîjzck dla zolnierzy polskich na Wschodzie 
Szanowny Panie Redaktorze, 
W zalaezeniu przesylam posiadane 

ksiazki z prosbg. o przekazanie dla 
Zolnierzy Polskich na Wschodzie. 

Z powazaniem 
Stanislawa Jaworska 

Zalaczono : 14 egzemplarzy " Bel-
lony." Zygmunt Szyszko Bohusz: 

Wrzesniowym szlakiem." Stefan 
Gazel : " Z morza i portôw." H. Sien-
kiewiez: Potop /t.V./. H. Sienkie-
wiez: " Quo Vadis." " Antologia 
poezji wspôlczesnej." James Tevnan 
and Terence Horsley: " Norway in-
vaded." Antoni Slonimski : 

Alarm." Stanislaw Wyspianski: 
Warszawianka piesn z roku 1831." 

Czesïaw Jesman : " Pôlnocne podrôze 
podhalanskie." 

* * * 

Przesylam kilkanascie zeszytôw 
Readers Digest." Jest to miesiç-

cznik bardzo lubiany i popularny I 

wsrôd Anglikôw — i nie wq.tpiç, ze 
chçtnie bçdzie czytany przez naszych 
zolnierzy umiej^cych po angielsktu, 

W razie gdyby Pan uwazal ze jest 
to lektura nie nadaj^ca siç do wy-
sylki na Wschôd — proszç ja prze-
kazac do ktôregokolwéek szpitala 
wojskowego. 

Z powazaniem 
por. T.B. 

Redakcja " Polski Walczacej " 
Zalaczam przy niniejszym ksiazki 

dla Polakôw na Bliskim Wschodzie 
darowane mi przez por. Tel. WoL, 
mianowicie : 1/ " Ziemia gromadzi 
prochy " i 2/ " Wracamy nad OdTç " 
oraz 3/ " Zbiôr ulubionych spiewôw 
polskich," 4/ " 12 mil do Warsza-
wy," 5/ " Pan Tadeusz," 6/ " Druga 
ksiçga dzungli." 

Z powazaniem 
Jôzef Pietrzycki 

W zalaezeniu przesylamy got. 
sumç 8s. lOd. od p. An t. Zemanka, 
c/o Mrs. Wilkinson, 54, Caer Saint, 
Caernarvon, N. Wales, z przeznacze­
niem na fundusz zakupu ksiazek dla 
Oddzialôw W.P. na Bliskim Wscho­
dzie. 

Za otrzymane pienigidze zakupili-
smy : Z. Nowakowski: Rubikon. — 
H. Martin: Winston Churchill. 

* * * 

Polscy pacjenci w S. Sanatorium 
przesylaj^ zalqczone ksi^zki z prosba 
o skierowanie ich do zolnierzy pol­
skich na Bliskim Wschodzie. 

zçb pacjentôw w S.X. 

zal. 12 ksig-zek i 4 broszurki. 

Dotychczasowa suma zbiôrki wy-
nosi 1338 ksi^zek. 

Zamiast kwiatow na trumnç s.p 
Wladyslawa 2uka st. sierz. saperdw 
zmarlego dnia 1 maja 1943 . . . Kom. 
pania Saperôw .... . Dyw. Grenad. 
sklada kwotç £5.8.6 /slownie piç^ 
funtôw osiem szyl. 6d./ na Fundusz 
Pomocy Jericom w obozach nie­
mieckich. 

Oficer Oéwiatowy 
J.O.B. 

KOMUNIKAT POLSKIEGO 
CZERWONEGO KRZYzA 

Polski Czei^wony Krzyz w Londy-
nie komunikuje ze wszystkie dary 
jak: odziez, bielizna, obuwie —-
otrzymywane dotychczas, a przezrtcu-
czone na pomoc Polakom w Rosji — 
wysylal transportami do Z.S.R.R. 
i na Bliski Wschôd, podobnie jak za-
kupywane leki i opatrunki. 

P.C.K. bçdzie siç staral w miarç 
moznosci kontymioivac wysylkç, aie 
uwaza za swoj obowiq,zek podçic do 
wiadomosci P. T. Ofiarodawcôw, ze, 
wobec trudnosci wyniklych ôstatnio 
w transportach do Z.S.R.R. — posta-
nowil dary te na razie segregowac 
i odpowiednio magazynowac w skla­
da ch P.C.K. w Wielkiej Brytanii. 
Jezeli zaistnieje w przyszloéci mozli-
woéé dostarezenia transportôw na­
szym rodakom w Rosji — P.C.K. 
w pelni z niej skorzysta. 

Z a r z q, d G l ô w n y P.C.K. 
z  w  r  a  c  a  s i ç  z  a  p  e  l  e  m  d o  
S z a m o w n y c h  O f i & r o d a  w -
c  ô  w ,  k t ô r z y  n i e  s z c z ç d z i -
l  i  s w e j  p o m o c y ,  a b y  n a  d  a l  
t  ç  a  k  c  j  ç  u t r z y m y w a l i  n  a  
d o  t y c h c z a s o w y m  p  o  z  i  o -
m i e. 

Tekst: RYSZARD POBÔG P R Z Y  G O D Y  W A L E N T E G O  P O M P K I  RysunJci : MARI AN WALENTYNOWICZ 

Z wariatami Walenty 
Kontakt zawarl wnet szybki, 

Ustalili, ze teraz 
Bçd^ bawic siç w rybki. 

Jestes rybka—powiedzial 
Wariat-krol do Walusia, 

A môj dwôr na kolacjç 
Zlapac bçdzie ciç musial. 

Chociaz Pompka nie bardzo 
Chcial brac udzial w zabawie-

Trzech wariatôw przemoca 
Zanurzylo go w stawie. 

Illlltli®»;: 

r'xV:' 

Plywal Walus po stawie ^Lecz na szczçscie krôl-wariat 
I byl bliski rozpaczy, Zlapal rybkç na haczyk. 

No a teraz—krol orzekl— 
Trzeba rybkç usmazyc, 

Zjemy rybkç a potem . 
Spac bçdziemy i marzyc. 

Nie pozwalam!—rzekl Pompka, 
Dosyc mam tej swawoli! 

Tylko glupiec i wariat 
Smazy ryby bez soli . . 

Abonujcie 
T y  g o d n i k  S t r e s z c z e n  

"CO SLYCHAC" 
zawieraj^cy skondensowane 
artykuly prasy amerykanskiej, 
brytyjskiej i francuskiej oraz 
najciekawsze rozdzialy najnow-
szych amerykanskich i angiel-

skich ksi^zek. 
Z^dajcie " Co Slychac '' we 
wszystkich kioskach i ksiçgar-

niach. 

Zarz^d Stowarzyszenia Prawni-
kôw Polskich w Zjednoczonym Kro-
1 est wie podaje do wiadomosci, ze 
biuro zarz^du miesci siç obecnie przy 
12 — 13, Grafton Street, London, 
W.l. -ipok. 14, tel. REGent 4200. 
Biuro czynne jest codziennie od godz. 
10 — 1; sekretarz przyjmuje 
w czwartki od godz. 12 — 1. 

SPIS RZECZY: 
Zygmunt Nagôrski jr. : Potçga 

Imperium. — Zbigniew GrabowsJci: 
Szkic sytuacyjny. — Z tygodnia na 
tydzien. — JuMan Ginsbert : Wojna 
na morzu. — Eugemiusz Hinterhoff : 
Piçta Achillesowa Niemiec. — 
Andrzej Liebich: Niezlomne serca 
/Dokumenty martyrologii polskiej/. 
—r Jim Poker : Od wrôt Tamerlana 
do Piccadilly /VIII. Przedostatni 
etap/. — Roman F a j ans : Narodziny 
polskiej " Parady " /Koresponden-
cja wlasna " Polski Walczacej "/. — 
Witold Leitgeber : Zolnierz w polu 
czyta garzetç. — Wiktor Budzynski: 
Bez - blackoutu. — Marian Hemar: 
Polski Hyde Park. — Skrzyn-
ka pocztowa. — Zbiôrka ksiqiek dla 
zolnierzy polskich na Wschodzie. — 
Pomoc dla Polakôw w Rosji. — 
Ryszard Pobôg: Przygody Walen te­
go Pompki /rysunkî Mariana Walen-
tynowiczçt/. — Rysunek Jerzego 
Faczynskiego. — Fotogrrafte. 

ZAPRASZAMY ZOLNIERZY 
POLSKICH 

do odwiedzania naszego sklepu. 
ofiarujemy : 

Wyroby skôrzane i parciane. 
Olstry — Pasy wojskowe I t.p. 

Noie Trzcfnki Lornetki i t.p. 
COGSWELL & HARRISON, 

Rusznikarxe, 168, Piccadilly, London, W.h 

W ARSZTAT NAPRAWY UBRAtf 
I BIELIZNY 

Z dniem 16 maja r.b. przy Klubie— 
" The White Eagle, Polish Forces 
Club," 2, Albert Gâte, W.l., otwarty 
zostal warsztat naprawy ubran 
i bielizny. 

Roboty Wykonywane — fachowo 
i szybko. 

Registratory biurowe. Kaïama-
rze. Powielacze " Plex." Papier 

do powielania. 
Notatniki. 'Papier do nut. 
Koperty. Przybory biurowe. 
MACFARLANE & DICKSON, 

25, Castle Street, 
Edinburgh. 

Zazywanie Phosferiny 
mnie wirnoeniio 

" Bardzo Panu dziçkujç za przysianie mi 
tych nadzwyczajnych pastylek. Nigdy nie 
bylbym przypuszczai, ze takie dwie maie 
pastylki mogg. miec tak dodatnie dziaianie. 
Kiedy jestem'wyczerpany nerwowo, zazywam 
dwie .pastylki Phosferiny i zaraz czujç, ze 
Phosferina wplywa krzepi^co na môj 
organizm." 

Cpodpis) Mrs. F. C. 

bardzo 
Pierwsza dawka 
Phosferiny pokrze-
pia, nastçpna wzma-
enia. Jest to nad-
zwyczajny srodek, 
ktôry poprawia sa-
mopoezueie i przy-
wraca sily. Zacznij 
go zazywac od 

zaraz! 

H O 
NAJLEPSZY 

S F E R I  N  A 
SRODEK P0KRZEPIAJACY 
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nOSFERI1  

HORRABIN-ATLAS 
WOJENNY 

z komen tarz am i 
Szkice i wykresy wszystkich 
frontôw swiata, poczynajqc od 

kampanii polskiej. 
Tomôw 7. Kazdy po 3/6d. 

Nastçpne w druku. 
Przedstawicielstwo : 

Skladnica Ksiçgarska, 
1 Atholl Pl., Edinburgh. 

MIENICKI Micfaal, P716, P.F. Scotland 
poszukuje nast. osôb : zona Stofania, ur. 
1900, côrki : Weronika, ur. 1919, Wanda, ur. 
1921, Ixena, ux. 1925 i Danuta, ur. 1927. 
syn : Zbigniew-Heni-yk, nr. 1923. oraz 
siostra : Eimilia, Maria Wodnicka. Wyimie-
nieni pozostali w r. 1939 w Slonimiu, poezetm 
przypuszczalnie zostali Wywiezi«ni do'' 
Rosji. 

Pôles 
in  Un i form 
Rysunki Wojska, Marynarki 
Wojennej i Lotnictwa Polskiego. 

ALEKSANDRA ZYW* 
z przedmow^ gen. dyw. 

Dr. M. KUKIELA 

Alb^m rysunkôw A. Èywa 
odzwierciedla historiç Wojska 
Polskiego w Wielkîej Brytanii 
poczqwszy od roku 1940, az do 

dnia dzisiejszego. 

I2s. 6d. netto 
Do nabycia we wszystkich 

ksiçgarniach. 

THOMAS NELSON & SON LTD. 
PARKSIDE, EDINBURGH 
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